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Carta de fecha 18 de junio de 1987 dirigida al Secretario General por 
el Representante Permamente de Guyana ante las Naciones Unida6 

Te-0 el homr de solicitar Que la Decleracih Final y deah dazumentos, 
aue 98 adjunta, de la Reunión Ministerial Extraordinaria del Buc6 de Coordinacih 
de 106 Pahef~ No Alinetioe sobre tirica Latina y el Caribe, Que 6e celeb& en 
Georgetown (Guyana), del 9 al 12 de marzo de 1987, se distribuyan a 10s 
Estado* HierPbroe capy) documento oficial de la Asamblea General, en relacih con 
108 tema6 18, 27, 30, 33, 34, 36, 37, 39, 49, 83, 86, 102, 105 y 131 de la lista 
prehninar, y como documento del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) 6. R. XNSANALLY 
Bnbsjador 

Representante Permanente 
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Anexo 1 

REGNION MINISTERIAL E?tTRAGRBINARIA BEL BURO BE CQORBINACION 
DEL MOVIMIENTO DE fx)S PAISES No ALINEADOS SOBRE AMERICA 

LATINA Y EL CARIBE 

(Georgetown, 9 a 12 de marzo de 1987) 

Declaración Final 

1. En cumplimiento de la decisión tomada por la Conferencia Ministerial, de 
108 Paises No Alineados celebrada en Luanda, del 2 al 7 de septiembre de 1985, 
el Buró de Coordinación de los Paises No Alineados ae reunib en Sesibn Ministerial 
Extraordinaria, en Georqetown, del 9 al 12 de marzo de 1987, con el prop6sito de 
examinar la situación en la regi6n de América Latina y el Caribe. 

2. Participaron los siguientes miembros del Burb de Coordinacihnr Afganistén 
(República Democratica del), Angola, Bangladesh, Argelia, Bhutan, Bolivia, 
Burkina Faeo, Burundi, Colontbia, Congo, Cuba, Chipre, Egipto, Etiopia, Ghana, 
Guinea, Guinea-Biesau, Guyana, India, Indonesia, Iraa, Jamahariya Arabe Libia, 
Jamaica, Kenya, Kuwait, Liberia, Madagascar, Malasia, Malí, Malta, Macruecos, 
PloramDiaue, Nepal, Nicaragua, Nigeria, Organizaci¿n de Líberación de Palestina 
(OLP), Orqaníeación del Pueblo de Africa Austral (SWAPG), Pakist/n, Panamá, Perú, 
República Arabe del Yemen, República Arabe Siria , RepúDlíca Desnocritica Popular 
del Ya-h, República DeIkccr¿tica Popular Lao, República Iel6mica del Iran, 
República Popular Democratica de Corea, República Unida de Tanzania, Santo lknnd 
Y Prhciper Sierra Leona, Singapur, Somelia, Sri Lanka, Suríname, Trinidad y 
Tabaqo, Thes, Uqanda, Viet Nam, República Federativa Bocialieta de Yugoslavia, 
Zaire, tambia y zhtaabwe. 

3. Participaron tambidn los siguientes miembros del Movimiento; Argentina, 
Barbado& Botbuana, CamOra~, Leeotho y Mauritania. 

4. Asistieron como observadores los siguientes paitM48, orqanítacionas y 
)aovimientos da liberaci&n nacional: Congreso Nacional Africano de Sudifrica, 
Brasil, ndxico, Filipinas, Partido Socialista de Puerto Rico, Naciones Unidas, 
Uruguay y Venetuela. 

5. Betuvieron tambih preeentee como invitado8 loe siguiente8 países y 
orqanitacionea! Australia, Auetria, Finlandia, Grecia, EapaBa, Suecia, 
hW8jO de la8 Naciones Unidae para Namibia, Programa de las Naciones Unidaa 
para el Desarrollo y Siate- Econ¿mico Latinoamericano. 

6. Durante la seslón inaugural, la Reunibn tuvo el privileqio de escuchar 
una importante alocución de Su Excelencia Hugh Besmond Boyte, Presidente de la 
República Cooperativa de Guyana. En su expoeicián el Presidente Boyte destsc6 aue 
la Reuni&n era sobre la inviolabilidad de la soberanía de lom Estados, el respeto 
a todo8 105 pueblos y a BU derecho inalienable de vivir librea del temor@ la 
intimidaci6n y la agresión. El Presidente recslcb Que históricamente la lucha del 
Movimiento de los Países No Alineados había tenido por finalidad la consecucibn de 
esoa objetivos. 
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Al referirse al papel de América Latina y el Caribe en el Movimiento de 
los Países No Alineados, declaró aue en esta regi6n se habían celebrado varias 
reuniones y conferencias de nuestro Movimiento a distintos niveles y aue éstas 
habían Servido para acrecentar el reconocimienro internacional de la función aue 
deeempefiaban Amhrica Latina y el Caribe en el fortalecimiento del Movimiento, 
en extendec Su influencia y aumentar su eficacia. Asimismo afirmó aue no menos 
importante había sido la contribución aue a su vez había hecho la no alineación 
a los acontecimientoe de América Latina y el Caribe. 

El Presidente declar6 aue los principios y valores oue el Movimiento trataba 
de mantener y de hacer respetar en relación con América Latina y el Caribe, no 
podían set fu68 eficaces de lo aue los propios Estados de la región estaban 
dispuestos a permitir. Por esa raz6n, lo principal era aue la regidn demostrase 
aI resto del mundo hasta oué punto estamos comprometidos con esos valores y 
principios. Es esencial, expresó el Presidente , que los Estados de la regi&n vean 
en noeottoe a Los guardianes colectivos y los defensores principales de nuestra 
independencia individual y nuestros intereses comunes. Por Ultimo, declarb Que 
en las cuestiones internacionales la no alineación tenía Que deeempefíar un papel 
permanente, influyente y constructivo. 

Su Excelencia el Presidente de Guyana rindib sentido homenaje al extinto 
Presidente de Moeambiaue, Samora Moisés Machel, auien encontró la muerte en 
la luChS contra el apartheid y en defensa de los principios del Movimiento. 

Se decidi pOr aclamación incluir el texto del diecurso como documento de 
la Reunión. 

7. fnS HiniStros eStimrOn Que los recientes acontecimientos en la regi6n de 
tirica Latina y el Caribe! habían justificado la preocupación expresada por 
ellOS en su ReUnith Extraordinaria celebrada en Managua, en enero de 1963, y 
con poSterioridad, respecto de la región. Recordando, en particular, el amplio 
an&lisir acerca de la situacik Que impera en AmBrfca Latina y el Caribe, 
realisado por sue Jefee de Estado o de Gobierno en su Reunión de Harare, de 
SeptieIUbrs de 1966, reafirmaron la permanente valides y pertinencia de la politica 
y los principios de Ia no alineación yr en particular, de loe principios de la 
libre determinación, el reepsto a la independencia, la soberanía y la integridad 
territorialg Ia no intervención y la no injerencia en los asuntos internos de los 
E8tadoSt Aa ooexistencia pacífica; Ir IW utilización de la fuerza o de la amenasa 
de utilioaci6n de Ir fuerza en lae relaciones internacionales y el arreglo pacífico 
de lar cOntroversias internacionales y el respeto a lae obligaciones aue emanen de 
los Tratados y otrae fuentes del derecho intorr‘acional. Destacaron Que el pleno Y 
estricto respeto hacia eetoe y otros principios era La hita garantía para sostener 
relaciones pacíf icae , estables y armoniosas entre los Estados. 

0. Lo8 MiniStrOS Observaron con satisfacción la influencia cada ves mayor de los 
prifdph3 y objetivos de la no alineación, asi como de la función y la política 
del Wovimiento de los Países No Alineados, como un factor global, independiente y 
ajeno a los blosues, en América Latina y el Caribe. 

/ . . . 
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9. Los Ministros recordaron con satisfaccih la Primera Reunibn Extraordinaria 
del Buró de Coordinaci6n dedicada a Amhica Latina y el Caribe que se celebró en 
Managua, Nicaragua, del 10 al 14 de enero de 1983. Estimaron aue eea reunión 
constituyó un hito importante en la lucha de los paises no alineados contra el 
imperialismo y el colonialismo y a favor de la paz y la seguridad en la regibn, así 
COíR0 el desarrollo libre continuado de los pueblos de América Latina y el Caribe. 

10. Consideraron aue la celebración de su Reunión Extraordinaria en Georgetown 
brindaba una ocas& muy oportuna para cwe el Movimiento tratara de aplicar su 
indiscutible influencia al progreso de la situación en America Latina y el Caribe, 
sobre todo en Amkica Central, de conformidad con su reconocida vccacibn histórica 
como fuerza din&nica en la causa de la promoción de unas relaciones internacionales 
pacif icae. 

ll. Examinaron la situacibn en la regí& de Anhica Latina y el Caribe, sobre 
loe efectos negativos de las relaciones de dominaci6n y explotación por parte de 
Potencias colonialistas 0 imperialistas. Destacaron el hecho de Que en los Estados 
de esta regí&, por siglos y en niveles variables, se estaba produciendo un proceso 
innegable de reafirmacih de la dignidad, respeto de sí mismos e independencia. 
Estos Estados estaban manifestando una determinacibn y una capacidad para hacerle 
frente a loe problemas aue afectan a su regidn y para darles soluci6n, asi como 
proteger y fomentar Bus intereses politices y económicos. Consecuente con este 
espiritu la regi6n estaba caracterieada por una renovada reafirmación nacional e 
independiente aue rechasa con vigor todo intento externo de perpetuar o 
reintrodUCir las relacione8 coloniales o de restringir la independencia y la 
eoberania. 

12. IroS Minietroe observaron con gran satisfacción este proceso me tiene lugar 
en America Latina y el Caribe. Reafirmaron eu apoyo a los esfuerzos de los PUeblOS 

de Is regí& encamínudos a ejeroer y garantiaar plenamente el reepeto hacía BU 
soberanía e independencia, aeí como su derecho soberano a elegir su propio 
sistem político, econbmíco y social, de conformidad aon sus propias neoeeidades 
e interesee, y Librea de toda injerencia externe. Asimismo, acogieron con 
beneglbcito loe eefueraoe de los Estados y los pueblos de la regí& para fortalecer 
su unidad, solidaridad y cooperacih 

13. Los Ministros sellalaron aue la defensa de los derechos hucmnos, el respeto 
a las libertades fundametntales y el pleno y efectivo ejercicio del pluralismo 
politice e ideológico constituían factores importantes para el progreso de los 
pueblos de la regí&. 

14. Los Ministros recibieron con satisfacción el re8tablecimiento en América 
Latina de nuevos gobiernos democráticos , los cuales permiten a sus respectivos 
pueblos ejercer plenamente el inalienable derecho a determinar libremente su 
destino. A este respecto, reconocieron la neceoidad da consolidar los procesoe 
democriticoo, contra cuya estabilidad atenta grave y directamente la crisis 
econ¿mica internacional y particularmente el problema de la deuda externa por 
sus efectos políticos, econ¿n~icoe y socialeo de largo alcance. 
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LS. Sin embargo, Pos Ministros 15mentaton la continuada existencia de dictaduras 
militares en le regibn, y expresaron eu apoyo a 105 esfueteoe de los pueblo5 de 
esto5 paises pata tecupetat su5 derecho5 civiles, políticos y sociales y lograr 
la integración de eso5 países al proceso democtbtico aue 5e llevaba a cabo en 
la tegi6n. 

16. Destacaton, asimismo, aue la5 Naciones Unidas tepteeentaban el foto 
internacional máe adecuado aue cumplía el pepe1 central en el mantenimiento de la 
pae y la seguridad internacional , el arreglo pacífico de controversia5 y ctisie 

internacionalee, el logro del ejercicio del derecho a la libre determinación pot 
parte de 105 pueblo5 sometido5 a domineci¿n colonial y ocupaci¿n exttanjeta, el 
fortalecimiento de la coopetaci¿n internacional en todo5 105 sectores eobte 15 
base de le igualdad eobetana de los Estados, y el establecimiento de relaciones 
econ¿micas justa5 y eauitativas, 85 i como la consolidación de la coexistencia 
pacifica, la distensión univet5a1, el desarme y el desarrollo. 

17. Los Ministros examinaron la situación econbmica mundial y reafirmacon la 
valide5 de las conolusionee de la Conferencie Cumbre de Ifatate. Observaron con 
gran preocupación el efecto negativo de la prolongada crisis econ&nica mundial en 
las economías de los países de ~uukrice Latina y el Caribe. 

10. Los Ministros observaron aue esta crisis, cuya durach, profundidad y 
extensión le dieron un carácter eetructural, era la 45 5evera, larga y 
generalizada de los últimos 50 afios. Los retrocesos aue produjo en 105 procesos 
de desarrollo de loe países de la regidn provocaron la caída del producto nacional 
bruto por habitante, la ptofundieacibn de los problemas sociales y grandes 
deseauilibtios estructurales internos y externos, todos 105 cuales habían generado 
grave6 problemas de balance de pagos , como resultado de las alta5 tasa5 de intet&e 
nOminaleS y reales, y el hecho sin precedentes en la historia de América Latina y 
el Caribe de haberse convertido en exportadora neta de tec~tsos financietoet el 
deterioro continuo y  m¿s agudo de las condiciones del intercambio, atribuible en 
lo fundamental a la peteiotente caída de los pteoios de lo5 productos tiSiCOs y 
materia5 primas, incluido el petróleo, aue exporta la tegi6n y la ptoliferaci&n de 
las barretas proteccionistas en los paises industtialieados. De todas las CegiOneS 
del mundo, la regi6n de Amkica Latina y el Caribe tenía la mayor deuda externa. 

Esta deuda había alcanrado dimensiones políticas sin precedentes creando aei 

oondiciones que amenazaban la estabilidad de la mayoría de los paiees de la regibn, 
sdedo de afectar seriaraente el nivel de vida de au5 pueblos. 

19. Los Ministros deatacaron el hecho de oue la mayoría de los países en 
de5attollo habían experimentado o bien un descenso o un estancasiento de SUS tasas 
de crecimiento durante la ptirneta mitad del Tercer Decenio de las Nacionee Unidas 
pata el Det5artollo. Sellalaton Que Ia limitada tecupetacibn econdmica de algunaa 
países deSattOllsbo8 no hnbía tenido como resultado mejorar de forma sígnificativa 
la siturcián etcon&nica adverea aue enfrentaban la mayoría de 105 prise5 en 
derat tollo. En este marco, loa Ministros destacaron la importancia crucial de los 
recurso8 pata el de5rttollo y lamentaron la diseinucibn de la5 corrientes 
financieras concedidas en condicione5 favorable5 pata loe paíeee en desarrollo. 
DeplOtatofI Que seguian ein alcanzaree ni el objetivo de Aeietencis Oficial pata el 
Desatrollo (MD) por valor del 0,79 del Producto Nacional Bruto (PNB), ni 10s 
objetivoa de proporcionar asistencia oficial para el desarrollo en vírtud del 
Nuevo Programa Surtancial de Accibn en favor de loa Países Menos Adelantadoe. 

/ . . . 



A/42/357 
s/10935 
Espafiol 
Pbgina 7 

20. Los Minietros reiteraron 13u compromiso con la Declaración y el Programa 
de Accián sobre el establecimiento de un nuevo orden económico internacional 
(resoluciones 3201 (S-V) y 3202 (S-VI) de la Asamblea General) y la Carta 
de Derecho8 y Deberes Económicos de loe Estados (resolución 3280 (Xx1X) de la 
Asamblea General). 

21. Los Minietroe reafirmaron su compromiso total con los principios y objetivos 
de la Carta de las Naciones Unidas y exhortaron a todos los Estados a Que 
respetaran los principio8 democrhticos y las nr>rmas y prdcticas aue regian el 
sistema de las Naciones Unidas. Exhortaron a todos los Estados a respetar sus 
obligaciones en virtud de la Carta y ayudar a las Naciones Unidas a vencer sus 
dificultades financieras actuales. Los Ministros expresaron su profunda 
preocupación por los recientes intentos de socavar el multilaterallsmo par parte de 
algunos paises desarrollados. Reiteraron su determinach de seguir trabajando con 
el objetivo de fortalecer las instituciones internacionales a fin de impedir el 
deterioro de su función y de la del multilateralismo en la cooperación económica 
internacional. 

22. Loe Ministros expresaron su pleno apoyo a los objetivos del trabajo de la 
hniaí6n Especial del ECOSOC. En este sentido, convinieron en la necesidad de una 
eBtrwh8 coordinación acerca de las posiciones de los paises cy> alineados, en 
conBulta con el Grupo de los 77, con miras a mantener una poeicibn común en esta 
cueetí6n. 

23. Los Minietroe reafirmaron BU wnviccibn de ae la autosuficiencia wlectfva 
conetltub una psrte esencial de los esfueteos aue realizaban los no alineados 
Y otroe psisea en deascrollo para reestructurar las relaciones económicas 
internacionales. Destacaron oue el incremento de la cooperacibn econhice entre 
bs pai8W en deemrrol~ 110 dio me joraria sus perspectivas de desarrollo 
indfwidual y colectivo, sino aue ademh fortalecerla su capacidad de negociación 
oon los pahe besar rollados. Reafirmeron su optnihn de Que la caaperacih 
ewa¿miaa entre los países en desarrollo, abende de mr parte tntegrante del nuevo 
orden ecOf&aíco internauianal, constituia un medio para su establecimiento. &s 
Mini6troa remltaron aue una de las vías mh eficaces para mejorar la situación 
comercíal de los pelees en deearrollo es incrementar el comercio reciproco. Por 
ello, exhortaron ¿b loa paises miembros del Movimiento a participar en el Sistema 
Global de Preferencíae Comerciales entre paises en desarrollo (SGPC), cumpliendo 
con loa plasoa establecidos para la presentación de ofertas y demandas de 
conce8ionee. 

24. Loa Minietros obserwaron con preocupacih la cepercusíãn negativa que tmbia 
tenido la crisis econhica mu~~Jlal sobre la econuania de los paises de lidrica 
Latina y el Caribe. Sefialaron Que la crisis había retardado el progreso econhníco 
yI por tanto, habia provocado una disminución del producto interno bruto per c¿píta 
de la regi&n hasta un nivel comparable wn el de hace un decenio? habia empeorado 
los problemas sociales y habfa producido un grave desetauilibrio estructural cn 
las economiae. Obwrvaron asimismo, la severidad de los programas de ajuote y 
estabilizacíbn impuestos a alguno6 paises de la regián y llegaron a la COfWlU6i¿h 
de 4ue los eacrlficios aue ocasionaba la puesta en la ptbctíca de dichos programas 
dificultaba el aue pudieran alcanzar el objetivo de promover el desarrollo 
eCOn¿mico y hacer frente al mismo tiempo a los pagos del servicio de la deuda. 

/ . . . 



A/42/357 
Ev18935 
E8paROl 
Pbgina 8 

25. Lo8 Ministro8 expresaron preocupación respecto de oue las posibilidades de 
recupsracibn económica dentro de la regi6n estaban directamente afectadas por el 
deeeauilibrio reinante en el sistema econ&Pico y financiero internacional. 
Observaron aue loa paises de América Latina y el Caribe tendrian aue tomar 
medidas y politicae cuidadosamente ponderada8 para remediar los efectos de eso8 
deseauilibrioe, en particular en las esferas de los tipos de cambio, las tasa8 de 
interds, la liauidez internacional y la Corriente de remmws. Destacaron la 
necesidad de aumentar los recursos disponibles a las inetitucionee financieras 
internacionales y de una nueva orientación de la8 politicas de dichas instituciones 
a otras aue reapondan tis adecuadamente a 108 diversos reouerimientos de desarrollo 
de la regibn. 

26. tos Ministros toIRBrOn nota tambi6n de 108 serio8 problema8 me enfrentan loe 
palee8 de Adric8 L8tina y el Caribe con respecto a la balanza de pago8 e ínetaron 
a la aplicacik urgente del servicio de financiamiento wmpenestorio aue pueda 
Contribuir a compensar 8808 factoree negativo8 coas el descenso de 108 precios de 

’ 108 ptodUCtO8 bhicos, la8 COn8eCUenCia8 de lo8 de8aetree naturalee y la8 elevadas 
tasa8 de inteth real. Asimismo hicieron hincapie en la neceeidad de adoptar 
metdidae Que Contribuyeran (1 transformar loe pr&stamcs de asistencia oficial para 
el de8arrOllO en 8ubvenciones y aumentar la Corriente de fondoe conCedido en 
COndiCioneS f8VOrable8 8 las WoMmíaa de lo8 pa$SeS en desarrollo m68 peauetbs de 
la tegibn. 

27. Lo8 Minietroe turnaron nota cOn proftia preooupacibn del he~he de oue 
la deuda externa de 1013 paises de Amkica Latina y el Caribe aecendia a 
Casi 400.000 millonee de d¿larer y afirmaron Que 8e trataba del efecto mbs 
alarmante me tenía la orieie global en la regih y oue e8 un reflejo de la8 
desigualdadee del injuoto orden eaonómico internaCiona1 exIstente. Ob8ezvaron 
oue la mayoria de 108 paieee de la mgión aeignaba al pago de intereees de de 1s 

tercera p8rte de 8~8 ingreBo8 en diVi8aO , aei ccm la cuarta parte de 8~11 ahorros 
nacionales, lo cual limitaba gravemente la capacidad de ixportaCi&n y acumulación 
de capital para el demrrollo y para nuevas actividade@ prodwtívas, de ahi aue 
afirmaron Que la deuda externa de lo8 paieee de Adrica Latina y el C8riBe no podía 
6er pagada en la8 condicion88 aatuales y ein un demrrollo econ&Dico w8tenído. 
Los Hini8tro8 lleqaton a la conoluribn de mae para solucionar de modo definitivo 
y global el probleum de la deuda me precieabo concertar un díálogo politice entre 
deudora8 y acreedores , ithClUid88 lae inetituciones financierae y banCariaS 
internacionales, bajo el principio de la correeponeabllidad y el derecho al 
deearrollo, rewrtir la tran8fereIICi8 neta de recursoa oue afecta a la regi6n 

y darle un tratamiento diferenciado a la deuda actual y la del futuro y poner en 

prictica accione8 inmediata8 y 8imultlneaa en el ¿mbito monetario, financiero y 
coemrcial Que a88guren una re8pue8ta de lo8 p8i8ee deudoreo en de8arrollo. 

28. m Minirtror reafirmaron el derecm de todos los Estadoa a elegir libremente 
8U8 sistema8 eCOll¿micoe, a regular PU8 activi&der eConbsliCas y a adoptar 8~8 
propia8 de~ieioner en relacíbn con las politicae me conrfderen adecuadaa para 
enfrentar la crisis y fomentar el de8arrOll0, incluido el servicio de la deuda. 
En eate COntexto, 108 Mini8tro8 obaervarcm aue, en ausencia de una wlucibn global, 
algunos pahee deudores podrian verle obligados por Ia8 circunrtamias a adoptar 
determinadas medidse oue consideraren apropiada8 y que mejor sirvan a su6 intere8ee. 
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29. Loa Minietros opinaron aaimirrmo que el servicio de la deuda entre otras co8aeI 
deberla reflejar la capacidad real de pago de cada paga, sobre la base del nivel de 
loe ingreso@ por concepto de exportaciones o el comportamiento de otras variables 
econ6micae. Hicieron un llamamiento a la comunidad internacional para que adoptara 
lao medida8 necesarias encaminadas a eota finalidad. Loo Minietroe sefialaron a la 
atención lae neceeidades de lo8 paiees en desateollo peauefios de la tagibn y, en 
particular, la neceeidad de eximirlos del servicio de la deuda a lae instituciones 
bilaterales y multilaterales. Indicaron me el hecho de no satisfacer ceas 
necesidades podía contribuir al surgimiento de una inestabilidad social y politica 
interna Que, a 8u ve& podía amenazar la creciente conaolidaci¿n de la democracia 
en la regih. 

30. Los Ministro6 acogieron con beneplbcito la resolución de la Aeamblea General 
de las Nacionee Unidas sobre el fortalecimiento de la cooperación econhica 
internacional encaminada a eolucionar loe problemas de la deuda externa de loa 
pafeee en desarrollo, aprobada por consenso en el cureo del cuadragkho primer 
periodo de tmsionee de la Asamblea General de las Naciones Unidas y recalcaron la 
necesidad de convertir loe elementos que en ella figuran en un conjunto uth amplio 
de directrices y medidas m6e concretas. A este respeto, apoyaron la ejecucibn de 
nueva6 actividades por parte del Grupo de los 77 y el Grupo de loe 24 en todo8 loe 
foros pectinentee y en especial en el e6ptimo periodo de seeiones de la UNCTAD. 

31. Lom Ministro8 tamron nota oon eatisfaccíón de lee conclusiones de la Primera 
Reunibn Consultiva de Ewpetrtos de los Oshe No Alineado8 y otroe Palees en 
Detsarrollo, celebrada en Lima, l?er6, del 12 al 14 de noviembre de 1986 para el 
intercambio de información sobre la8 respectivas experiencias nacionslee en el 
problema de la deuda externa y eua~ proceeos de tenegociaci6n. Loe Ministros 
aoímaidieron en oue eMe conrultae fortalececian los empefloe realisados en la 
bhueda de roluciones al problema de la deuda, e instaron a proeeguir, a la mayor 
brevedad, la inioiativa aue partió de Li-, mediante interoambioe nde amplios. 
En emte contexto, loe Winiotroe acogieron con beneplicito el ofrecimiento del 
Reino de MNtWaO8 de rervir de cede de la eetgunda rsuni&n ael Movimiento 6obre 
cota cuemtih. 

32. Loa Miniatroe coincidieron en que el inicio de la Ronda de Uruguay era un paso 
positivo, pero apuntaron oue el hito de la Ronda dependeria de que lograra 
~lwionee eeuitatívao para varios problemas del mnercio internacional. sefialaron 
que entre esae solucionee neceoaria eetacían el cese y la reversíh del 
proteccíonimm mediante la aplicacih inmediata de acuerdos sobre disposiciones 
relativas a la detenciórr y rewrai6n, tomadas por loa gobiernoe en la reunibn de 
Punta del Eotet tratamiento favorable al mrcio de productos agrioolas, probuctoa 
breadoa en loa maure08 tropicales y materialea , asi como la reglamentaci6n por 
parte del GATT de lar barreras a dicho comercio; y una expaneibn y liberaligación 
del uomrcio que mejore el amemo a loe mercado8 para loa productos de loa paises 
en desarrollo. Loa Plirhtros Betflalaron Que el trato especial y diferenciado en 
fawt de lo8 pahe8 en desarrollo constituye una piedra angular de las 
I’~ago~iaCiones cOnIercialea multilateralee y aue para cautelar dicho tratamiento 
era eaencial el mantener y desarrollar la coordinaci¿n regional aobre este tema. 
Loe Mínietro~ reiteraron 4ue las neqociacioneo sobre loe productos y loe servicio8 
deberian det ser separadas. 

/ . . . 
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33. LOS Ministros instaron al Gobierno de los Estados Unidos a oue reconsiderara y 
modificara las medidas tomadas recientemente uue excluyen a alguc% productos de 
-rica -tina de los beneficios del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP), 
aumentan las medidas proteccionistas contra los principales productos caribellos Y 
reducen las cuotas de los exportadores de aaikar a los Estados Unidos, teniendo en 
cuenta aue el azúcar era uno de los principales renglones de exportacibn de muchos 
paisea de AmArica Latina y el Cm ibe. 

34. Los Ministros reafirmaron la importancia de la Shptima Conferencia de las 
Naciones Unidas Sobre Canercio y Desarrollo (VII UNCTJJD) aue habrie de celebrarse 
GOBIO una oportunid& para promover la cooperacih econbraica internacional en las 
esferas del comercio y el deaarrollo. Destacaron tambih le necesidad de aue 
Ia Reunibn Ministerial Regional de tirica Latina, así como las reuniones 
regionales de Africa y Asia, y la Sexta Conferencia Ministerial del Grupo de 
los 77, que preoederian la VII UNCTAD, adoptasen propuestas concretas que 
facilitarian lae negociaciones de la VII UNCTAD y le permitirian llegar a 

’ COn~lusionc3e Que tendrian plenamente en cuenta loe intereses de los paíees en 
desarrollo. Los Ministros reiteraron aue le VIS UNCTAD representaba un foro 
de csrAater universal para buscar 8oluCiones integrales en las esferas monetaria 
y financiera del ccmetrcio, incluidos los productos bAsicos, la deuda externa Y 
el desarrollo. 

35. &OS MiniStrOS tonaron nota con satisfaccibn de la aelebracih de la 
Conferencia Begioaal sobre Productos Ebsicoe ceLebrada en Guatemala en enero del 
presente anO, ad como la adopcibn de la Declaracih de Guatemala y el Plan de 
iiccibn Sobre ptoductos tdsicos e instaron a BU puesta en prbctica. 

36. LOS MiniStrOS tommron nota con intede del Comunicado de Lima, acordado en 
wtubre de 1966 por loe gobiernos de ti~ica Latina y el Cariba, mie~ro8 del 
8ist8iBS &On6micO L8tiIlO&ít8ríoam, así c0m de 16 l?euLarach de tixíco, adoptada 
en enero de 1967, en eue figuraban las aonclueionee de la Conferemia 
Extraordinaria de la Comisi6n Econ6mica para Ahíca Lstina y el Caribe (CEPAL). 
Loa Miniotros apuntaron cua loa dos documentors reflejaban la posicibn de la reqi6n 
can rOspect0 a las madidau encaminadas a soluuionar la crisis Que atravembsn las 
eoonaniae de tirica Latina y el Caribe y a promover el desarrollo en la región. 

37. Los Minietroe deplorartx la tendencia de algunos paíaee deearrollados a 
recurrir a prActicas y politicae econbraicae unilateralea, coercitivae y 
diucriminatoria8 para ejercer presibn ecorthica y politica scbre loa miembros del 
Movimiento de 108 Paires No Alineadoa y otros países en deaarrullo, en fbgrante 
violacíbn de 180 dirpoaicioner de la Carta de lae Nacioneo Unidas y la Cacta de 
Derechce y Deberes de loe Eatadoe. Instaron a esoS palees desarrollados a 
abstenerse de la aplicaoi6n o la at@nasa de la apliCaCibn de reetriCcionae 
CCfmtCialeSr bloQueos, embargos , 6anciones 0 cualQuier otro tipo de medidaS 
CONCitiVas, arí COIPD la amenasa o el uso de la fuerta, Que eran incompatibles 
con las disposiciones de la Carta de Ia6 Nacionerr Unidas. Expresaron su plena 
solidaridad con los países no alineados y otros paises en desarrollo víatimas de 
arte tipo de presión aue se eafortaban por consolidar su independencia, sobesanis 
e integridad territorial. Seflalaron a la atenctbn en particular la adopcih por 
algunas instituciones mcmetatfae y financierao internacionales de mAtodos de 
condicionalidad y de conceeión de pcéstainos, loe cueles eran incompatibleo con 
las delwnda~ del desarrollo y el ajuste eatruetural. 

/ . . . 
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38. LQS Ministros recordaron las decisiones pertinentes aprobadas anteriormente 
FQr el Movimiento de los Paises No Alineados respecto de los paises en desarrollo 
sin litoral y recomendaron me los organismos internacionales competentes, incluida 
la UNCTAD, antes de la celebracih de su shptimo periodo de sesiones, realizaran 
una evaluación de la aplicacih de estas decisiones, con objeto de garantizar Su 
derecho el libre acceso al mar y desde Bate, asi máy) 1S libertad de trensito, 
eegih lo dispuesto en el articulo 125 de la Convencih de las Naciones unidas sobre 
el Derecho del Mar, y para proporcionar la asistencia internacional necesaria a fin 
de satisfacer sus necesidades especiales. Reconocieron adef& ciue el derecho de 
acceso al mar y desde el mar y la libertad de trhnsito deberían ejercerse de 
conformidad con los p/rrsfos 2 y 3 del articulo 125 de la Convención de las 
Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar, de modo que cualquier programa de acción 
relacionado con esas facilidades de trbnsito se estableciera en consulta con el 
paia de trhsito interesado y previa apcobacih de ese psis. 

39. Los Ministros reconocieron los problemas singulares que afectaban a los paises 
insulares en desarrollo, incluidos los paises de la regibn del Csribe. Sefialaron 
me esos problemes constituhn graves obst6culos para los esfuersos de los 
peauefios paises insulares en desarrollo para realizar la transformación estructural 
neaesaria y alcanzar un crecimiento autosostenido. Teniendo presente las metas 
y objetivos de la Estrategia Internacional del Desarrollo para el Tercer Decenio 
de las Naciones Unidas para el Desarrollo, los Ministros destacaron la necesidad 
de que loe órgenos UorPpetentes del sisteam de las Naoiones Unidas, en particular 
el Programa de las Naoiones Unidas para el DeSwrollo y otras instituciones 
financieras, respOn8iersn urgentemente a las necesidades concretas de los pSises 
insulares en desarrollo en los planos nacional, regional e interregional. 

40. Idm MinistrOS observaron con eatisfacción el pspel que desempefbban los paises 
de Amarica Latina y el Cariba en la aplicación del Pragrams de Accibn para la 
aaaperaaibn eoondmica entre los psfses IK) alineados y otroa pahs en deearrollo, 
e instaron a todos loe miembros del Movimiento a que participaran activamente en la 
bnferafwía Miniatería sobre la baperacih Sur-Sur prevista paca celebrarse en 
Pyongyang del 9 al 13 de junio de 1981. Los Ministros observaron con emtiSfscci¿n 
la partíaipaci&n de loa paisas de tirica Latina y el Caribe en el Programa de 
Acción de Caracas y seflalaron que la Sexta Reunión del Cmuit6 IntergubernsmentSl 
de Seguinríento y Coordinacibn se convocarla en la regibn, en La Habana, del 7 al 
12 de Septiembre de 1987. 

41. LQS Ministros consideraron positivos loe eefuereoe regionales y subregionslee 
aue 69 estaban daeplagando para promover y fortalecer Ia cooperacf6n y la 
integraciãn en Adríca LStina y el CSribe y reconucíeron el emrm3 potencial 
de &atas para contribuir a la euperación de la Sctual crisie e+con&nics y S la 
reautimci6n de los proceSoS de desarrollo econhaico y social de la regih 
En ta?. sentido, deatacaron el importante papel que estaban limados a detmnpefiar 
la AUDI, el CARICOYI, el Mercado coabn CentroamericanO y el Pacto Andino en la 
intsgmcibn 6% 10s paioes del hea, Sof como en un contexto IBAS amplio, la 
invalorable contribucih del SEZA COQO auténtico foro propio de la regibn para la 
conSulta, la coordinaci6n y le cooperacibn en Am¿rica Latina y el Caríbe, al cual 
Se le mcOnoci6 un pseo politice creciente. 

/ . . . 



A/42/351 
iv16935 
ESpstkl 
Pdgina 12 

42. Los Ministros, conscientes de la necesidad de superar el atraso y la 
injusticia social en &&rica Latina y el Caribe, plantearon la conveniencia de 
CoInptometer a sus gobiernos en una lucha frontal contra la pobreza absoluta a 
travh de una estrategia conjunta , aue otorgue prior idad a los programa Que 
beneficien a los sectores menos favorecidos de la población de su6 paiees. 
Acogieron en ese sentido la iniciativa del Gobierno de Colmbia de celebrar una 
conferencia para concertar una acción solidaria en la erradicación de la pobreaa 
absoluta, con participación de los organismos e instituciones financieras 
internacionales y la cooperación de los paises industrializados, para aue formulen 
estrategias, canalicen recursos, hagan 1~6s flexibles las políticas de cddito, 
garanticen un mejor acceso a los mercados de los productos de exportación de la 
región, con el fin de enfrentar el marginamisnto de vastos sectores de la población. 

43. Loe Ministros acogieron an Lìeneplkito 106 esfuerzos Que en el marco del SELA 
realizaba el Comite de Apoyo del Desarrollo Económico y Social de Centroahica 
WAUBSCA) con el fin de fomentar la cooperación y efectiva solidaridad de los 

’ Estados de Audrica Latina y el Caribe con el irea centroamericana. Tambidn 
acogieron con beneplhcito los programas de integración econhice entre Argentina, 
el Brasil y et Uruguay, e instaron a los dearbs países de la región a Que trataran 
Bs reallear esfuerzos anhlogos. 

44. Los Ministros reiteraron su satisfacción por la adopción de la Convención de 
las Naciones Unidas eobre el Derecho del Mar en Hontego Bay (Jamaica) en diciembre 
de 1982, y el establecimiento de la Autoridad Internacional de loe Fondo8 Marinos 
en Jamaica y saludaron estos hechos cono victorias principales para el MOVímientO 
de los Paheo No Alineados y el Grupo de los 77. 

45. be Ministros reiteraron su convicción de uue la Convencf¿n representa& el 
nuevo deretcm tnternaciohal en la materia y un instrumento importante en la lucha 
de los paises ho alineados por el establecimiento del Nuevo Orden Bconhiico 
lntetnahaM1 en el aual Lae ricruesae del mar m6e all¿ de las jurisdicciones 
nacionalea m aonaíderabmn patrimonio ccmbn de la humanidad. 

46. Los Ministros tamron nota de los progresos alcanzador durante el 6ltimo 
príctdo de sesiones por la Comisión Preparatoria de la Autoridad Internacional de 
los Fondos Marinos y el Tribuna1 Internacional deí Derecho del Mar con miras a la 
splicación de la resolución IX, y expresaron la eaperansa de QUO ello acsleraria el 
pronto funcionamiento de la Autoridad y del Tribunal. 

47. Los Ministros exhort@ron a todos loe Eetadoa a QWJ desistieran de llevar 
adelante actividades unilaterales de extracoión en 10s fondos marinoe m¿e 
al16 de sua jurisdiacioneo nacionales, oue eran contrarias al espiritu de la 
reeobCiÓn 2749 (XXV) de la Aoamblea Genetal y  a la Convenci¿n del Uerecho 
del Mar. Expresaron su l rpiraci¿n a aue la Comieibn Preparatoria de la Autotidad 
lntetnaCZiOna1 de los FonBo5 Marinoo y de1 Tribunal del Derecho del Mar pudiota 
fin8lirrr ripida y adecuadamente su tatea , conttibuyendo a una explotación Y 
explotac’h euuitativrs de loe tecumos nmrinoe en beneficio de todos loe paiaeo, 
sin poner en peligro loe mareo y ocbanoo com fuente de vida y garantizando la 
solución pacífic@ y jurídica de las controvercriam marítimas. 

/ l *. 
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40. Instaron a todos los Estados Que aún no lo hablan hecho a Que ratificaran la 
&nVeRCi¿n 0 se adhirieran a ella cuanto antes a fin de posibilitar la entrada en 
vigor efectiva del nueyD r6gimen jutidico. Los Ministros exhortaron a todos 10s 
países no alineados y a los del Grupc de los 77 a uue se opusieran colectivamente a 
una utilización no equitativa de los recursos marinos por parte de algunos paises. 

49. Los Ministros subrayaron la necesidad de aue , en el contexto de la Convencibn, 
ae estableciera una colaboración y una cooperación ds estrechas entre los países 
en desarrollo, eepecialmente loe paises de Amkica Latina y el Caribe en la esfera 
vital de la investigación cientifica marina en los mares y odanos. 

so. Los Ministros consideraron cue la situación imperante en Amkica Central 
era adn uno de los principales focos de tensión en el planc internacional Y 
representaba una grave amenaza para la paz y la seguridad internacionales. 

51. Eaa situacilbn se derivaba fundamentalmente de la naturaleea de las estructuras 
tradicionales de pder de diversos Estados , era el resultado de siglos de 
dominacibn, explotaci6n y exclusi6n de los pueblo8 de esos Estados de los procesos 
pclfticoe, y se agravaba por la inteneificaci&n de la injerencia en 108 asuntos 
internos de los Estados de la regibn. En consecuencia, era enganoso y peligroso 
falsear o tergiversar loe deeeos de cambio en America Central. Lo8 Ministros 
reiteraron uue Ia crisis de Am6rics Central no podr/ atribuirse al enfrentamiento 
ideol6giuo entre el Este y el Oeste ni tenia una explicacibn en esa situacibn. Por 
tanto, se comprometieron 8 intensificar sus esfuereorr para evitar me esta crisis 
aea utilisada en el contexto de Ia confrontaci&n Este-Oeste. 

52. Los Minietroe observaron con profunda preccupacibn aue de8de la celebración 
de la Octava Conferencia Cumbre de Earare, a pesar de loe fervientes deseos de loe 
pueblo8 de la regibn de lograr una solucih pacífica y negociada para ha prOblem8 
de tirica Central, hacm Que 8e ponía de manifiesto en la8 actividades del Grupo 
de Contadora y del Grupo de Apoyo, asi como en el apoyo que recibian eetos Grupos, 
pese a loe llamamientoe conotantee hetc~s por el Movimiento de lo8 Paf6e8 No 
Alineados y la almmadora mayorfa de 108 Estado8 de la comunidad internacional, la 
orieio en Adrica Central 88 había ergmorado cubo resultado de la intensificacih 
de la intervención imperialista mediante el eootenidc aumento del apoyo financiero 
a la8 fuertes mercenaria8 con el propósito de atacar a Nicaragua y la8 reiterada8 
afamazas de intervenci6n fnilitar directa encaminada a derrocar el legitimo Gobierno 
de eae país. El apoyo aue recibieron esto8 grupos en 108 paieee vecino8 y el 
aumento de las tensiones en la8 frontera8 de Nicaragua, contribuian asimismo al 
empeoramiento de la eituacibn. 

53. Lo8 Minintroo condenaron al Gobierno de 108 Estado8 Unidos de tirica y 
a su aliado eotrat6gic0, Iorael, por sus política8 y practicas intervencioniStaa 
conjunta8 en Centroamkica. Lea Ministros coneideraron aue las actividadee de 
Iarael en esta parte del mundo, particularmente qor el euministro de aranas a 
determinadoe Eatadoe de la regibn y el entrenamiento de mercenarios, ahadían 
elemento8 de cOnfIiCt0 e inestabilidad, y constituían una amenaaa a la paz Y a la 
aegurídad de la regi6n. Los Miniotros exhortaron a los Estado8 lat inoamericanoe 
Que trasladarcm nus stisiones diplomhicae a Jerusalbn, violando la8 resoluciones 
de las Naciones Unidaa, en particular la resolucibn 478 (1980) del Consejo de 
Seguridad, para oue pongan fin a esta eitueci6n. 

/ . . . 
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54. Los Ministros observaron con profunda pteocupacibn el papel aue desempelh 
Israel en la región. Israel había establecido un moderno "cinturbn de segutidad” 
electrbnico alrededor de Nicaragua similar al instalado alrededor de Palestina y 
loo territorios Arabes ocupados desde 1967, el cual utiliza para respaldar y 
abastecer a los llamados contras, asi como para facilitar sus actividades. Israel, 
adembs, Mbia establecido en América Central un complejo sistema de vigilancia 
Para observar el desarrollo político de la regi&n con el objetivo de socavar los 
procesos de demxratizaci¿n. 

55. Los Ministros condenaron vigorosamente la intensificacibn de la agresibn 
contra Nicaragua, incluida la violación de eu espacio ahreo y aguas territoriales, 
la realización de maniobras militares con el objetivo de intimidar a Nicaragua; las 
amenazas de toma y ocupación y el bombardea selectivo del territorio nicaragaenset 
el emleo de paises vecino8 como bases para las agresiones y el entrenamiento 
de grupos mercenarios; 108 actos de sabotaje, 108 ataques abreos y nawales, la 
colocación de minas en los principales puertos del psis y la imposici6n de medidas 
económicas coercitiwas, incluido el embargo comercial. Tales prkticas ilegales 
haMan causado la muerte de milea de nicarag~ensee y grande8 phdidas ~con6mica8, 

y ob8taauliaaban el de8arrOllO de Nicaragua. 

56. Los Minietros reafirmaron aue estos actos de agreeih, junto con los actos 
de preSi&n política y econóarica, conatituian una flagtante violación de la 
independencia, la mberanía y la integridad territorial de Nicaragua y de la 
Cartir de la8 Naciones Unidas, aef como a lo8 principios y normas del derecho 
~nternac ionsi. E8tO8 acto8 ambfmtaban el CieSgO de un enfrentmiento armado en una 
sona m&s amplia al tie- Que ponisn en peligro la efiuacia del proceso de diblogo 
-8 el Grupo de Contadora trataba de promver para lograr una solucih negociada y 
POlftiCa a los pKObhM8 de la 8UbCegih En 888 eentido hicieron un llamamiento 
al Uobierno de 108 Eotados Unido8 de Aakica para aue cesen de inmediato todas lae 
presiones y los actos de agresih contra Nicaragua. 

57. LQ8 Ministro8 reiteraron su fis solidaridad con Nicaragua y e%tKWtaCOn a 
todos loe miembros del Movimiento de loe Países No AlineadoS así ccnw a la 
-nidad intetnacioM1, a Que manifestaran su apoyo y prestaran tada la asistencia 
Que Nicaragua neceeitara para preservar su derecho a la libre detetminauith 8u 
itiepWIdemía naCiOM1, eu eoberania y BU integridad territorial. 

58. Recalcaron aue la injerencia de Pretoria en lo8 aeuntos internos de 108 países 
de kaérica Central ponía de numifiesto una vez 1~68 el deaprecio de ser régimen no 
lelo poc los pueblo8 Oprimido8 de SudáftiCa y de la Nautíbia -upada, OínO tambih 
por 1.08 pueblos de tirica Central. Xmi Miníetros condenaton enérgicamente al 
r&gimen racista de Pretoria por colaborar con el Gobierno de los Estado8 Unidos en 
brindar apoyo logi8tico y armar a lo8 contra8 Que luchan contra el pueblo de 
Nicaragua. 

59. ti8 ~iniottos inetatOn a los E8tado8 Unidos a Que acataran la dwi8& de 
la Corte Internacional de Jurticia, de 27 de junio de 1986, en especial 8~8 
co~lUsiOm8 en el 8entido de Que los Estad06 Unidos, con su8 reiteradoe acto8 de 
hostilidad contra Nicaragua , violaban el derecho internacional y tenían el deber de 
PfWr fin de inmediato a coas acciones y de ab8tenerse de cometer tales actos1 Que 
era su obligacibn indemnizar a la República de Nicaragua, y uue la6 modalidadeS 
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y la cantidad de dicha indemnieacibn eerfan eetablecidae por la @Cte de no 
llegarse a un acuerdo entre ambae partes. En ese respecto y de conformidad con 
la reeolucih 41/31 de la Asamblea General de las Nacionee Unidas, 108 MiniStroe 
deploraron la negativa de loe Eetadoe Unidoe de acatar el fallo de la Corte. 

60. Los Ministros reafirmaron su pleno apoyo a la gestión diplomhtica de 10s 
paises del Grupo de Contadora, integrado por Colombia, MQxico, Panamh y Venezuela, 
y del Grupo de Apoyo integrado por la Argentina, el Brasil, el Perii y el UrUgUaY, 
el’BCemineda a asegurar une eolwih pacífica y mutuamente aceptable a la críeie de 
Amhrica Central. Reiteraron eu convicción de que dichos Grupos repre8entabsn una 
allthtice iniCiatiVe regional para eolucionar el problema de América Central por 
medio8 pacíficos, e instaron a todos loe Estados interesado8 a redoblar su8 
eefuerzoe para que el proceso de pez iniciado poc el Grupo de Contadora diera 
SU8 frutos. 

61. he MinietC in8teCOIl a tOdOe 108 Eetadoe, en particular e eUUellO8 con 
intereses en la región, a Que apoyaran plenamente el procew, de Contadora Y 
desistieran de cualauier acto que pudiera fruetrar dicho proceeo. Asimismo, 
exhortaron 8 eso8 Eetadoe a aue edopteeen medidse en el marco de eu legielación 
interna a fin de inpedir que sue ciudadanas incurriesen en talee ectoe. 

62. Loe Minietroe recordaron la acogida tributada por loe Jefe8 de EetaUo 0 de 
Gobierno reunido6 en fiarare al mensaje de Carabslleda de 12 de enero de 1986, 
elaborado por el Grupo de Contadora y el Grupo de Apoyo, uue loe Ministro8 de 
Relwionee Exterioree de tirias Central hicieron cuyo en enero de 1986 y 
reaftrmaron en Punta del Bate, ucuguay. Aeimíemo ae pronunciaron en fevos del 
Mensaje de Nueva York, elaborado pbc loe Minietroe de Relaciones Exteriores de loe 
Grupos de Contadora y de Apoyo, titulado *La par es todavia poeible en America 
Central’. Enpreoaron la eqwanso de Que eatoe eefuetooe y las aplioacíbn de 
lae medidae l ímult6neae previstas en el meneaje de Caraballede oonduuírfan a le 
reanudWón del psuaero de negooíiwí&n y díilogo, fundamental pera la mlucibn 
pacifica de la orieie de Amhíoa Central. Reiteraron aue taler medidse debian 
tomame aímultheamente para fortalecer la oonfianra mutua índíapenraole para 
aregurar la pae y aue no procedia eeleaoionar alqunae en detrimento de Otra& ya 
aue aada une de ella8 era v6lid.e por eí raieme. de ahí que no pudieran supedítame 
una8 a otrae, ya oue representabsn un deber politíco y juridíso para cada Estado. 

63. Loe Míniatroe reiteraron BU profunda eatíefaccíbn por la bí8t6rica reUní6n 
de loo cinco Presidentes oentroanterícanoe en Eeouípulae, Guetemel& el 25 de MYO 
de 1986, en la cual declararon aue la pez en tirica central e61o podia ser fruto 
de un procee0 democritioo, pluralísta y de prrticipaci6n aue mpueíera la 
pmmocih de la jurticía l ccial, el respeto de loe derech6s hummo8, la eoberanfa 
e íntegrídad territorial de los Estados y el derecfm de toda@ laa naciones a 
determinar líbrenmnte y ein injerencia externa de ningune indole eu sieteme 
econhíco, político y social, entendihdoee esta deterrninaci&n como el resultado de 
la voluntad libremente expreeeda de loe pueblos. 

64. Aríwiemo, loe Minietroe apoyaron la decieibrr adoptada en eee mime reuní& de 
Preeídentee de peíreo centroamericanoe , celebrada el 25 de mayo de 1906, en 
Emauípulas, Guatemala, de conrtítuir el Parlamento de Amhica Central, elegido 
li8remnte mediante trotach universal directa, en el Que Be respetarla el 
principio del plurallamo politice de particípacih. 
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65. Los Ministros acogieron con especial beneplkito la próxima Conferencio Cumbre 
de Presidentes de países centroamericanos que se celebrará próximamente en 
Esquipulae, Guatemala. 

66. Asimismo, 108 Ministro8 acogieron con beneplácito la creación en Rio de 
Janeiro en diciembre de 1986 de un mecanismo permanente de consulta y coordinación 
políticas integrado por los Ministros de Relacione8 EXteriOre de ocho países, % 
saber, la Argentina, el Brasil, Colombia, México, Panamá, Perú, el Uruguay y 
Venezuela. Expresaron la esperanza de que la creaci6n de este mecanismo impriririe 
un nuevo impulso al anhelo común de sus Gobiernos de asegurar una paz negociada Y 
duradera en la región centroamericana. 

67. Loa Ministros expresaron su apoyo a la deCiSiÓn adoptada en Rio de Janeiro 
en diciembre de 1986 por los Ministros de Relaciones Exteriores de los Grupos de 
Contadora y de Apoyo y movilizar recursos econ¿mfcos y técnicos para la región de 
Arn&ica Central con la participación de todas las partes involucrada8 en el 
conflicto directa o indirectamente, que se abstuvieran de utilizar la fueres o de 
cualquier acto que alentara o apoyara el empleo de la fuerza con miras a evitar 
la intensificación de la guerra y reanudar el proceso de negociaciones como la 
Única vía de asegurar la so?uci¿n duradera de todos los problemas que afectaban 
a la región. 

68. Los Ministros tanaron nota del informe del 12 de febrero de 1987 (documento 
de las Naciones Unidas A/42/127 de 12 de febrero de 19871, del Secretario General, 
sobre la participación junto con el Secretario General de la OEA en una visita 
a los cinco paises de America Central. Acogieron cm a&-ado el ofrecimiento de 
servicios conjuntos, formulado el 18 de noviembre de 1986 por los dos Secretarios 
Generales, a los Estados centroamericanos y a los ocho paiees que forman el 
Grupo de Contadora y el Grupo de Apoyo. Observaron que esa ofrecimiento estaba 
encaminado a aefialar a la atencl& de loa Retados interesados los recursos 
disponibles por medio de la ONU y la OEA para promover, o de ser necesario 
complementar, las iniciativas de paz de Contadora. 

69. Los Ministros indicaron que la híetórica visita a Amkica Central de los 
Ministms de Relacione6 Exteriores de los Grupos de Contadora y de Apoyo, 
rcompaRadoe por los Secretarios Generalre de las Naciones Unidas y de la 
Organizaci&n de Estados Americanos, respectivamente, reafirmaba el firme apoyo de 
América Latina y la comunidad internacional a una solucíbn pacifica y negociada 
del conflicto centroamericano. 

70. Los MiniStrOs acogieron con beneplkito la continuación del positivo di61ogo 
político y econ¿mico durante la Tercera Conferencia entre la Comunidad Euonámic~ 
Europea., los paises de América Central y los países miembros del Grupo de 
Contadora, celebrada en Guatemala loe días 9 y 10 de febrero de 1987. 

71. Asimismo, los Ministros Instaron a todos los países y las fuerzao amantes de 
la paz en el mundo, a que intensificaran su apoyo a un arreglo negociado al 
conflicto en Amárica Central. 

/ . . . 
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72. Los Ministros observaron con satisfacción la función desempeñada por el grupo 
oficioso de amigos del Presidente del Buró de Coordinaciónr y exhortaron al grupo a 
que intensificara sus esfuerzos para concebir iniciativas que podrían elevar al 
máximo el apoyo internacional a los eofuerzos del Grupo de Contadora en pro de un 
arreglo pacifico negociado. 

73. LOS Ministros reiteraron su llamamiento a todos los gobiernos y fuerzas 
políticas de la región para que propugnaran a reanudar el proceso de diálogo Y 
negociación, observando escrupulosamente los principios de no agresión y acatando 
lo dispuesto en el Acta de Contadora en concordancia con el derecho internacional. 
hasta tanto se lograre un arreglo justo, duradero y pacifico sobre el conflicto. 

74. Los Ministros rechazaron la escalada militar, asi: como toda política dirigida 
a buscar una supuesta soluci6n al conflicto centroamericano a través de la amenaza 
o del uso de la fuerza. En este contexto, lamentaron que los Estados Unidos 
siguieran obetaoulizando el logro de una solución política negociada e hicieron un 
llamamiento a ese país para que contribuyera a establecer el clima de confianza 
necesario para loqrar una eoluoión justa y duradera al conflicto que afectaba la 
región y acatara los principios del derecho internaoional de manera de evitar que 
se agudizaran las tensiones, lo que contribuiría a crear condiciones para la paz. 

75. Los Ministros encomiaron al Gobferno de Nicaragua por su constante compr~i~o 
y oooperacibn activa oon el proceso de Contadora y su apoyo a &ter así como por 
las medidas oonetructívas que había tomado en pro de un arreglo pacífico* 

76. Loa Ministros hicieron un llamamfento a todas las partes int8t8eada8 para que 
ayudaran a establecer las condiciones de confianza mutua necesarias para 81 logro 
de una soluoián justa y duradera de la crisie en la región, basada en la 
salvaguarda de la seguridad de todos los Estados y el respeto de su soberanía, 
independenoia naaíonal y libre determínacibn. 

77. Los Minietroe convinieron en que el desmantelamiento de las bases militares 
extranjeras, el retiro de loa aaeaorea militares extranjeros, el cese de las 
maniobras militares y la estricta observancia del principio de no recurrir a la 
fuerza o a la amenata del utao de la fuerza en las relaciones entre los Estados 
reduoirían aonsitierablemente 1a teneh y contribuirían a la búsqueda de una 
soluci6n política y negociada a 108 problemas de Adrica Central. 

78. En este contexto, los Ministros manifestaron BU praocupación por la 
realizacibn continua de lae maniobra8 militar8e con prop&itos intimidatorioe 
contra Nicaragua 8 instaron al Gobierno de Honduras a que ctmdderara 
favorablezwnte la propuesta presentada por Nicaragua de crear un mecanLsmo eficaz 
de prevencibn de incidente6 fronterizo8 para fortalecer la confianza mutua- 

79. Loe Míníetros instaron nuevamente al Gobierno de los Eztadoz Unídou a que 
reanudara las conversaciones con el Gobierno de Nicaragua con el objeto de 
normalizar las relaciones bilaterales y asegurar una solución pacífica a la crisis 
en la regí&. 
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80. Los Ministros reiteraron su profunda preocupación por el continuo deterioro 
de la situación en El Salvador, debido a la creciente intervención e injerencia 
extranjera que había intensificado el conflicto armado en todo el país y agravado 
los problemas económicos, políticos y sociales. 

81. Los Ministros lamentaron profundamente que pese a las dos reuniones 
preparatorias celebradas en agosto y septiembre del afro pasado, aún no se había 
reanudado el diélogo iniciado en octubre de 1984 entre el Gobierno de El Salvador y 
el Frente Farabundo Marti para la Liberación Nacional y el Frente Democr6ticO 
Bevolucionario (FHLN-FDR) e instaron a que se reanudara este diálogo cuanto antes 
con espíritu constructivo. Observaron que los Frentes habian presentado una 
Propuesta de pae para una solución politica negociada en conformidad con los 
principios fundamentales de la no alineación. A este respecto y de conformidad con 
lo acordado por los Jefes de Estado en la Cumbre de Narere, recordaron la petición 
que habia formulado la Asamblea general en su resoluci6n 40/139 de queI “de 
conformidad con lo acordado en la reunión celebrada en La Palma, creasen tan pronto 
como fuese posible, mecanismos adecuados para analizar los planes y propuestas 
Presentados por ambas partes e incluir a todos los sectores de la vida nacional 
en la búequeda de la paz*. Finelmsnte, reiteraron que las negociaciones directas 
ofrecerian las mejores perspectivas para una solución política global negociada y 
duradera a esta crisis, e instaron al gobierno de El Salvador y al FMI+PDR (I 
reanudar inmediatamente sus conversaciones hasta que lograsen la paz basada en la 
justicfa a la que el pueblo salvadoreflo aspiraba. 

82. Recordaron que la Asamblea General de las Naciones Unidas, en sus resoluciones 
pertinentes, habia reiterado su llamamiento a todos los Estados para que se 
abstuvieran de intervenir en la situación interna de El Salvador, y que* en lugar 
de suministrar armas o contribuir de cualquier forma a prolongar e intensificar IS 
guerra, estimularan la continuación del dí&ogo hasta que se lograra una paz justa 
y duradera. Los Ministros instaron al Gobierno de los Estados Unidos de Adrica a 
adoptar una actitud aonstructiva en favor de una soluci6n polítfca en El Salvador. 

83. Los Ministros se mostraron preocupados por las graves violaciones de 100 
derechos humanos que se seguhn realizando en El Salvador. Expresaron su inquietud 
por los Bahos causados por el conflicto armado a la población civil en todo el 
país, en particular, por los ataques y bombardeos , así como los desalojo8 forssdos 
que las Fuerzas Armadas estaban realizando contra la poblaci&n civil en las zona8 
controladas por los insurgentes. Estas acciones, además de cau8ar innumerables 
vícthae civiles, hacen aumentar el número ya elevado de refugiados y desplazados 
internos, con graves consecuencias sociales y económicas para el país. 

84. Consideraron que mientras persistiera el conflicto se obstaculizarían 
seriamente lee posibilidades de recuperación económica para El Salvador y la 
consecución de una paz duradera y un desarrollo aut6ntico en la región. 

85. Lo6 Ministros reiteraron au apoyo incondicional a la independencia y la 
integridad territorial de Belice y BU respeto por el derecho de Belice a determinar 
su futuro como nación libre y soberana, dentro de sus fronteras terreatres y 
marítimas. Subrayaron que la amenaza o el uso de la fuerza contra Belice eran 
inaceptables y reiteraron su compromlao de resolver las controversias mediante la 
negociación y otros medios pacífícoe. 
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86. Iris Ministros expresaron su total solidaridad con el pueblo y el Gobierno 
de Pana& en sus esfuerzos para garantizar el pleno cumplimiento por los Estados 
Unidos de los tratados del Canal de Panamá y la neutralidad de esa vía de 
comunicación interoceánica. Expresaron su preocupación por ciertas políticas y 
prácticas administrativas y contables que los Estados Unidos estaban aplicando en 
la 9e%ti¿n de la Comisión del Canal de Panamá, que contravenian lo acordado por 
ambos países en dichos tratados, y, en particular, por la aplicación de la 
Ley 96/70 del Congreso de los Estados Unidos, que era incompatible con esos 
tratados y violatoria de su letra y espíritu- 

87. &S Ministros condenaron la campafla difamatoria contra la República de Panamá 
y altos funcionarios de ese país, organizada por sectores ultraconservadores de los 
Estados Unidos en alianza con elementos reaccionarios de la oposición con el 
propósito de desestabilizar el psis obstruyendo la reversián total del Canal de 
Pana& a la propiedad y el control de Panamá en 19991 neutralizando la política 
exterior de no alineación de la República de Panamá, así coro0 su participación en 
el Grupo de Contadora, ade& de desacreditar su centro bancario internacional. 

88. Los Ministros volvieron a instar a todos los países a adherirse al PrOt~Olo 
del Tratado relativo a la neutralidad permanente del Canal de Panamá y a respetar 
la neutralidad de esa via de comunicacibn interccekica. 

89. IBS Ministros observaron con satisfacción el progreso alcanzado en los 
terrenos politice, económico y social al igual que en el de la integración regional 
Por los paises miembros de la región del Caribe a partir de la Conferencia de 
Ministros de Relaciones Exteriores de los Paises No Alineados, celebrada en 
Georgetown en 1972. 

90. Recordando las importantes conclusiones a que arribaron loa Jefes de Gobierno 
de loa paises miembros del CARICOM que se habian reunido en Georgetown en julio 
de 1986, los Ministros tomaron nota de la determinación de loa Estados miembros d- 
la Comunidad Caribefis (CARICGH) de aumentar la cooperaci6n en los planos polftiCOr 
e!cOnómíco, social y cultural cano msdio de enfrentar colectivamente 10% problemas 
regionales e internacionales y de preservar su independencia. Asimismo, encomiaron 
la% iniciativas del Movimiento de Integracibn Regional sncaminrrbas a fomentar cada 
ve% m¿a las relaciones con los paises de habla holandesa, franceae y espaflola de 
la regí&. 

91. Los Ministros tomaron nota de loa esfuerzos desplegados por el Gobierno de 
Guyana p%ra coneolidar su independencia y soberania. 

92. Adends, lo% Ministros observaron que la reclamación territorial planteada por 
Venezuela había estado referido al Secretario General de las Naciones Unidas para 
que conridcre los medíos del arreqlo de conformidad con el Acuerdo de Ginebra 
de 1966. Ellos acogieron al reciente mejoramiento de las relaciones entre Guyana 
Y Venezuela y expresaron la esperanza que este cesultase en estrechar la amistad y 
cooperación entre ellos. 

93. LIOS Ministroe expresaron SU profunda preocupación, ante la creciente 
militarización de la región que entranaba el aumento de bases militares y el 
acrecentamiento de maniobra% militares en la cuenca del Caribe, talea como lar 
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llamadas “Ccean Ventures’, que planteaban un grave peligro para la paz y la 
seguridad de la región. Condenaron, en particular, la utilización por las 
Potencias coloniales e imperialistas de los territorios coloniales cuino bases de 
entrenamiento militar y como trampolín para actos de agresith contra los Estados 
de la regi6n. 

94. Los Ministros condenaron el tránsito de buques provistos de armamento nuclear 
y el mantenimiento de bases militares y de tropas ajenas a la región en América 
Latina y el Caribe, como las existentes en Guanthamo y Puerto Rico y en las Islas 
Malvinas, y observaron con inquietud la intención de instalar nuevas, tales como la 
Prevista en la Isla de Pascua, que representaba una amenaza para la paz y la 
seguridad en dicha región. 

95. Los Ministros convinieron en apoyar las iniciativas de algunos países de la 
región de América Latina y el Caribe dirigidas a propiciar futuros acuerdos sobre 
limitación de los gastos en armamentos, a fin de reducir los presupuestos militares 
y liberar más recursos para el desarrollo econbmico y social, así como 10s 
esfuerzos de esos países tendientes a adoptar medidas en el marco regional o 
subtegíonal para fortalecer la confianza reciproca y garantizar la segurídad de 
todos y cada uno de los países involuarados. 

96. Los Ministros condenaron enérgicamente la intensifioacibn de las amenazas de 
agresión contra Cuba y las violaciones de su espacio aéreo y aguas territoriales, 
sobre todo mediante vuelos de espionaje, así como las meJídas adoptadas con vista 8 
imponer a Cuba un verdadero bloqueo en las esferas financiera, crediticia y 
comercial internacionales. Opinaron que la perpetuac& de esas acciones hostiles 
de los Estadoe Unidos contra Cuba, respetado miembro de la comunidad internacional, 
era un factor negativo en las relaciones hemisfkíaas y conetitufan un grave 
obstkulo para los esfuerzos de los Estados y los pueblos de la región de h&ríca 
Latina y el Caribe para establecer relacione6 arrnánioae, amistosas y solidarias en 
su regibn. Reiteraron la petíoibn que el Movimíento de los Países No Alineados 
había formulado. 

97. Los Ministros reafirmaron el pleno apuyo del Movimiento a Cuba y a la jueta 
exigencia del pueblo cubano de que los Estados Unidos devolvíeran el territorio 
ilegalmente ocupado por la Base Naval de Guanthamo y de que se indemnice a Cuba 
por las considerables pétdidas materiales ocasionadas por el bloqueo y otros actos 
similares de agresión. 

98. Los Ministros expresaron su conviccih de que el ríetema colonial no se 
elimina-ía en tanto persistieran casos de colonial&rw ccmo los existentes en el 
Caribe y en otras regiones del continente. Por tanto, los Ministros reafiruwon la 
necesidad de erradicar todas las formas y manifestaciones del colonialísmor con 
arreglo a la resoluci6n 1514 (XV) de la Asamblea General de las Nacioneo Unídao yr 
en este eentido, confirmaron su apoyo al derecho inalienable del pueblo 
puertorriqueho a la libre determinaci&n y a la independencia, de conformidad con lo 
dispuesto en la citada resoluci&n y teniendo debidamente prerente la tesolucí¿n 
aprobada en agosto de 1986 por el Comité Especial de Descolonización de las 
Naciones Unidas. 

99. tos Ministros reafirmaron que Puerto Rico era parte integral de tirica Latina 
y el Caríbe por sus lazos histórfcos, culturales y geográficos. 
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100. Los Ministros expresaron su preocupación ante informaciones relativas al 
encarcelamiento de patriotas puertorriquefios en los Estados Unidos, e instaron a 
este pais 61 que respetase los derechos civiles de todos los patriotas 
puertorriquenos. 

101. LOS Ministros expresaron su solidaridad, y pleno apoyo al pueblo haitiano en 
la lucha que llevaba a cabo por el pleno restablecimiento de las libertades civiles 
y los derechos humanos, políticos y económicos en dicho país. Manifestaron su 
respeto por la libre determinación del pueblo haitiano y su preocupación y enérgica 
condena ante toda manifestación de injerencia en los asuntos internos de Haití que 
pudiera impedir a ese pueblo el libre ejercicio de su derecho a elegir libremente 
SU Sistema politice y económico. En ese contexto apoyaron también la lucha del 
pueblo haitiano por la plena vigencia de los derechos humanos, y la eliminación de 
lo8 vestigios del duvalierismo. 

102. Los Ministros reiteraron su solidaridad con el pueblo de Granada y exhortaron 
a t&os los Estados a respetar su derecho a.la independencia y la soberanía, asi 
como a determinar libremente su sistema político, económico y social. En relación 
con esto recordaron la resolución 38/7. 

103. Los Ministros reiteraron su apoyo al pueblo y al Gobierno de la República 
de Suriname, así como su solidaridad con estos en sus esfuerzos destinados a 
Preservar su independencia y soberanía. Acogieron con satisfacción los últimos 
acontecimientos ocurridos en Suriname relativos al proceso de BemccratizaciÓn 
mediante el di61ogo nacional, que tuvo cceno resultado la creación de un gobierno 
provisional basado en la 116s amplia representación que se haya legrado en la 
historia del país. 

Acagieton con beneglácito el anuncio de elecciones generales, las cuales se 
oelebrardn antes de que finalice el mea de mar& de 1988, una vea acordado por el 
Plebiscito, el proyecto de constitución. 

104. Los Ministros observaron que los circulo8 intervencionistas forineos apoyados 
Por mercenarios extranjeros y elementos delincuentes del psis trastornaban le 
econcmía de Suriname, destruyendo centros de producción vitales para la economía. 

Observaron, asimismo, que se habiao prcducido actividades mercenarias en la 
Zona fronteriza oriental, con el objetivo de derrocar al Gobierno legitimamente 
constituido de Suríname, trayendo como consecuencia el deaplaaamiento y la muerte 
de miles de civiles y ec~dt~~~a. 

Condenaron estos actos y exhortaron a los gobiernos interesados a que 
adoptaran todas las medida2 necesarias para evitar que su territorio se utilizara 
para realiear actividudea terrortatas , dadc que ello fomentaba disturbios en la 
región y entorpecía la estabilidad del desarrollo y la paz- 

Loa Ministros expresaron su profunda preocupación por los continuados 
intentos de algunos gobiernos y las medidas adoptadas por éstos con la finalidad de 
ejercer pte5ionea, lo cual afectb desfavorablemente el desarrollo politice, 
económico y social de Surinaee. 
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Los Ministros instaron a dichos gobiernos a poner fin a estas medidas y 
expresaron la esperanza de que los gobiernos de los cuales se trataba entablaran un 
diálogo fr&nco, justo y significativo con el Gobierno de Suriname, sin coerción ni 
otro tipo de injerencia , con miras a obtener una solución sobre la base del respeto 
a\UtUo y por el interés y bienestar del pueblo de Suriname. 

105. Recordando las numerosas iniciativas de los países de la región en la 
búsqueda de la paz y para consolidar su independencia y desarrollo, y recordando 
asimismo las decisiones y manifestaciones anteriores del Movimiento al respecto, 
108 Ministros expresaron su apoyo a los esfuerzos encaminados a declarar el Caribe 
zona de paz. 

106. Asimismo, tomaron nota con satisfacción de la iniciativa relacionada con 
la declaración del At&tico Sur como zona de paz, lo cual dio por resultado la 
apcobación de la resolución 14/11 en el cuadrageeimo primer período de sesiones de 
la Asamblea General de las Naciones Unidas. De igual modo, instaron a que se 
adoptasen medidas posteriores en cumplimiento del objetivo de la resolución. 

107. Recordando las resoluciones 1514 (XV), 2065 (XX), 3160 (XXXVIII), 31/49, 
3719, 38112, 39/6, 40/21 y 41/40 de la Asamblea General de las Naciones Unidas, los 
Ministros reiteraron su firme apoyo al derecho de la República Argentina a obtener 
la restitución de su soberania sobre las Islas Malvinas mediante negociaciones. 

108. Los Ministros expresaron la preocupacibn del Movimiento ante la situación 
oreada en la regi&n de ias Islas Malvinas come resultado de la Weclaración sobre 
la Pesca en el Atl&ico Sudoccidental’, formulada por el Gobierno brit8nico el 
29 de octubre de 1986. Deploraron la adopción de tal medida, lo oual coincide con 
la constante negativa del Gobierno britbnico de aplicar las resoluciones de la5 
Naciones Unidas sobre la cuestión de las Islas Malvinas (Falkland), y consideraron 
que la pssíai¿n btitinica era aBn ads inapropiada teniendo en auenta las reiteradas 
y constructivas propuestas de la Argentina con miras a establecer conversaciones 
y negociaciones bilaterales con un temario abierto y sin uondicíones previas. En 
este contexto, los Ministros observaron con satisfacción que en ocas& de la 
aplicaci6n efectiva de la mencionada Declaración, el 1’ de febrero de 1987, el 
Gobierno argentino hable reiterado su propuesta de 17 de noviembre de 1986, y 
sellalaron que tal actitud representaba una nueva y concreta contribucibn al arreglo 
pacifico y duradero de la cuestión de las nalvinas. 

109. Los Ministros observaron con satisfacci&n que el Gobierno de Argentina, ante 
esta reciente QrOVOfXCión, había presentado ptopuestas al Gobierno del Reino Unido 
con míras a entablar un nuevo di¿logo que ptopicierfa la celebración de 
negociaciones globaleo sobre el conflicto bajo los auspicios del Secretario General 
de las Naciones Unidas. 

110. Loa Ministros deploraron el rechazo de dichas propuestas por el Gobierno del 
Reino Unido y exhortaron a que se reanudaran las negociaciones entre los Gobiernos 
de la Argentina y el Reino Unido con la participación y los buenos oficios del 
Secretario General de las Naciones Unidas a fin de lograr un arreglo pacífico. 
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111. &s Ministros reafirmaron también que el continuado aumento militar y naval 
britenico en la región de las Islas Malvinas, Gegrgias del Sur y Sandwich del Sur 
provocaba crecientes tensiones en la región y constituía un intento por perpetuar 
el régimen colonial en la zona. 

112. Los Ministros reafirmaron su apoyo a la Argentina y su solidaridad con la 
lucha que lleva a cabo para poner fin a la presencia colonial en las Islas Malvinas 
Y exhortaron al Gobierno del Reino Unido A abstenerse de tomar medidas unilaterales 
que podrían modificar la situación mientras siguiera pendiente de solución la 
cuestión de la soberanía. 

113. Los Ministros reiteraron una vez raás su categórico respaldo a la legítima y 
justa reclamación de la República de Solivia para recuperar una salida directa Y 
Útil al Qc6eno Pacífico, con plena soberanía sobre ella. Convencidos de que la 
comunidad internacional tenía interk en la solución de este problema, mediante la 
aplicación de los procedimientos pacíficos previstos en la Carta de las Naciones 
Unidas y en el marco de los objetivos del Movimiento de los Países No Alineados, 
los Ministros tascaron nota con el r& vivo fnter& de la apertura iniciada 
auspiciosamente entre los Gobiernos de Solivia y Chile, y formularon los mejores 
votos para que mediante ese proceso se diera solucibn al problema marítimo 
boliviano, como expresián del espíritu de hermandad latinoamericana y coadyuvando a 
un mejor entendimiento entre las naciones de la regi6n. 

114. Los Ministros tomaron nota de la intensificación de la luche del pueblo 
chileno por la reeupereción de sus derechos políticos, civiles y saciales 
fundamentales, incluso frente al agravamiento de la represión que ejerce el 
régimen militar. Rindieron homn8je 8 18 movili28ción, valor y sito grado de 
unidad alc8n28do por &s fuerees demoarbtic88 chilenas y re8fizesron su 8poyOr Y 
solideridad p8r8 oon, 180 legítimas sspirsciones del pueblo chileno 8 reCObr82 su 
libertad y democracia y 108 dereohos humanos fundament8les, así cm2o 8 reSt8bleCer 
18 polítics de no sline8ción seguid8 por el Presidente Salvador Allende. Lo2 
Winietroe renov8ron su apoyo 8 18s legftim2e 8spir8ciones del pueblo chileno 8 
reoobrar sus libert8des fUnd8UMnt8leS y sus dereuhos humanos tisioos e hioieron un 
~lanamiento a la intensificaci&n de 18 SyUd8 internacion81 8 18 justa luch8 del 
pueblo chileno. 

11s. Los Ministros SefI818rOn que el Tretrrdo de Tlatelolco estsblecía una rona en 
18 cuel estaban proscritos el desarrollo, la fabricacibn, el emplazemiento y 18 
8cumulrci&n de 8rm88 nucleares. A fin de lograr 18 aplicación adecucrda del 
Trrrtado, se is&!onú la creación de condiciones favorables par8 que pudieran 
adherirse 8 este bd08 los Estados de la región, y que los Estados que poseían 
8rmau nuole8ree respetman plenamente los proj?&eito2 y disposiciones del Trrtado. 
A eete respecto, los Minietroe instaron a todos loe Eetadoo que poseían armas 
nucleares a que cumplieran las disposicionee de los Protouoloo Adicionales del 
Tratada y condenaron enkgicamcrnte la introducci&n de 8rmas nucleares en 18 región 
por cualquier Estado que las poueyera. 

116. LoS blinietroe advirtieron con gran preocupación loe crecientes problemas del 
uso indebido de drogas y el aumento del tráfico ilícito de estupefacientes. 
Subrayaron que , además de aus efectos nocivos sobre las personas, que perjudicaban 
la salud de la poblací6n y la vida comunitaria en todos los paises, el uso indebido 
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y el tráfico ilícito de drogas debilitaban la estructura social de los países, 
entraflaban costos directos e indirectos para los gobiernos y traian aparejadas 
actividades delictivas en los planos nacional e internacional que podían amenazar 
la estabilidad de los Estados. 

117. Recordando el comunicado emitido en Lima por los Ministros de Relaciones 
Exteriores y jefes de delegaciones de países de Amkica Latina y el Caribe en la 
clausura de la XII Reunión Ordinaria del Consejo Latinoamericano del SELA, los 
Ministros subrayaron que ademhs de la lucha contra la producción de drogas en la 
que estaban empegados todos los Estados de la regián, era preciso que los países 
del hemisferio, donde existe el consumo ilícito de drogas en gran escala, tomaran 
endrgicas medidas conjuntas ya que ese es el origen fundamental de la producción de 
drogas. En este contexto, los Ministros recomendaron que para atacar el problema 
en forma amplia y eficaz, se debe poner énfasis en la necesidad de solucionar las 
causas y no solmente los síntomas del problema de los estupefacientes. 

118. Los Ministros acogieron complacidos los esfuerzos concertados y resueltos de 
la comunidad internacional para combatir la amenaza que suponía el uso indebido Y 
el tr¿fiCO ilicito de dragas y exhortaron a los Estados que no lo habían hecho a 
que reforzaran sus legislaciones en lo tocante a los estupefacientes. Asimismo se 
comprometieron tambibn a prestar su apoyo total para que la Conferencia 
Internacional sobre el Uso Indebido y el Trifico Ilbcito de Drogas, de nivel 
ministerial, quer bajo el patrooinio de las Naciones Unidas, había de celebrarse en 
Viena en junio de 1987, obtuviese resultados satisfactorios, y pidieron a los 
Países desarrollados y a los paises en desarrollo que realizaran toda la labor 
preparatoria necesaria a eete respecto. 

119. Los Ministros pidieron adem6s que se aoncluyera en fecha pr6xima una 
convención contra el trifico de sustancias estupefaaientes y psicotrbpicas Y 
actividades uonexas. Asimismo, hioieron hincapi en la neoesidad de ampliar los 
programas onnctetos de oooperaofón tkica y ecott&ica para ayudar a eso8 países 
m¿s afectados por el uso indebido y la produoción y el trbfiao ilícitos de drogas e 
instaron a los paises induetrialieados a que aumentaran sus oontríbuciones 
finanuieras a eeOe programa8 msdiante el Fondo de las Nacionee Unidas para la 
fiscalización del uso indebido de drogas y redoblaran suu esfuerzos pera reducir Ie 
demanda de ertupefacientee ilícitos. Rn particular, los Rinietros instaron l que 
ee prestara adeouada atench al desarrollo de programa eficaaes para la 
euotítuchh de los cultivos con el propósito de mitigar los trastornos ecodmicoll 
para la población rural. 

120. Al ponerse f In a sus diecueiones, los Ministros expreoaron BU reconocimiento 
a los paises no alíneedoe de Am¿rica Latina y el Caribe por su aporte a la 
Promoci¿n de los principios y objetivoo del Movimiento. Asimiemo, expresaron la 
esperanza de que un número aada vez mayor de países de la región pasaran a ser 
miembros plenos del Movimiento. 
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Anexo II 

LLAMAMIEN~ DE PAZ DE GWRGE’IWN 

‘La Paz en Centroamérica 
es esencial para la Paz en 
toda la regi&* 

Significativos acontecimientos que han tenido lugar en la región de América 
Latina y el Caribe están contribuyendo a profundas transformaciones en el conjunto 
de la regi6n y sus relaciones con el resto del mundo. 

En America Latina y el Caribe se afirma la conciencia de su necesaria unidad 
para fortalecer la lucha por la verdadera independencia y por el desarrollo. 
Importantes hitos en ese proceso han sido la unbnime solidaridad con la lucha del 
pueblo de Panam6 por lograr ejercer la soberania sobre todo su territorio y sobre 
el Cabal de Panan& el amplío apoyo a la centenaria lucha argentina para recuperar 
el ejercicio de su soberania sobre lee Islas Malvinas; la sostenida acción de los 
paises de loa Grupos de Contadora y de Apoyo, elcpresión de la voluntad de todo el 
aontinente por logrclr una solución latinoamericana a la crisis en Centroakicar 
por teahaamr la agreei&n y la injerencia extranjera y las iniciativas para resolver 
el problema de la deuda externa de acuerdo a sus decisiones soberanas y a sus 
intereses naaionalea. . 

El establecimiento de gobiernos democr¿tiaos en America Latina y el Caribe 
permite a sus pueblos el pleno ejercicio de los derechos humanos y del derecho 
inalienable a la libre detetmínaaión de su propio destino. Este proaeso aontribuye 
a su vea al fortalecimiento del no alineamiento en la regidn y en todo el mundo. 

El derrumbe de las diataduras en varios países y su inevitable aolapso en 
otros, oonstituye testimonio del poderoso compromiso demoarkiao de los pueblos 
latinoamericano6 y aaribedbs. La caída de esos regfmenes, reuultado de la heroica 
resistencia popular , Eefleja tambih el frauaso de modelos eaonómiaos impuestos por 
la fueraa y disegados para perpetuar la dependencia y la subordinación a intereses 
forineoe. Ee por ello que el proceso democwatisador que nuestro novimiento ealuda 
y respalda, esti indisolublemente vinculado a la lucha por la plena independencia y 
la unidad de tados los paises latinoamericanos y arribeDos, l la defensa de BU 
soberrnia nacional y a la necesaria concertacih con lo5 otros países en desarrollo 
en la batalla por establscer el Nuevo Orden gconbrnico Internacional. 

La inmportable carga de la deuda externa, dramkica expresión del injusto 
orden econ¿mico internacional que debeme transformar, impide el desarrollo 
~Wn&mioo que reclaman los puebloe de la regí& y comproaete seriamente su 
estabilidad denmcr¿tica. La deuda externa de los pairea de tirica Latina Y el 
Caribe no puede ser pagada en las condiciones actuales y sin un dosarrollo 
econ¿miuo sostenido. 

/ . . . 
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Es necesario impulsar y fortalecer los esfueraos de cooperación e integración 
política y económica en Latinoamérica y el Caribe , con lo cual se ayudara a aliviar 
el enorme peso de la actual crisis, a viabilizar los procesos de transformación 
politica y económica de la región y a promover el desarrollo económico y social. 

Pero ese proceso de consolidación económica, af irmac& democrática y unidad 
regional requiere de paz y estabilidad. Pero ellas se encuentran gravemente 
comprometidas por el conflicto centroamericano que pone en peligro principios y 
valores fundamentales para la regi6n y para su paz y seguridad. Por ello prestamos 
especial atención a la situaci&n de Centroamkica que es uno de los focos de 
tensión internacional más graves del mundo reiterando que dicho conflicto no debe 
ber entendido como un resultado de la confronración Este-Geste, sino que es 
consecuencia de una compleja serie de problemse de origen socioeconómico y de la 
intervención extranjera. 

Desde hace variae atios Nicaragua es víctima de Une guerra cruel, injusta y 
desigual que le impone el pafs más poderoso de la Tierra. La pazr el desarrollo Y 
la democracia en Centroaskica requieren ineludiblemente del más estricto respeto a 
la libre deterainacibn de los pueblos y la no injerencia en los asuntos internos de 
ao8 Estados. En ese contexto expresamos nuestro firme rechazo a la menaea o al 
uso de la fuerza, en espacial las preeiones militares con el objeto de doblegar la 
voluntad Oolítica de cualquier Estado centroamericano e instamos a la 
Admlnistracfón de los Estados Unidos a que respete estos principios. 

Es vital el papel que desempehan los países del Grupo de Contadora y el Grupo 
de Apoyo, tendiente8 a encontrar una soluci&n política y negociada a la crfsis en 
CentrOa&iCa y loe alentanto6 a que continúen su8 esfuereoB. El proceso de 
Contadora constituye la única opción viable para la paz en la región y exhortamos a 
los paises centroamericanos a actuar dentro del marco de dicha gestfbn. 

Al concluir la reunibn en Georgetown , el Burb de Coordinación de los Países 
no Alineados hace un llamado a todos los Estados, a las organisaciones 
internacionales y a la opinibn pública de todo el mundo para que fortaleecan y 
amplíen la solidaridad con Los gobiernos y pueblo8 de tirica Latina y el Caribe en 
BU mpeno por alcanear la pae en Centroamkica, consolidar la independencia 
nacional y la democracia, promover el desarrollo eoon&mico y la integración y 
conquietar su propio destino. 

A este fin el Surá eacm% emprender las siguientes accionesr 

1. Constituir un comith permanente ccmpuesto por lo8 stguientes paiseer 

Zimbabwe, c¿mo preeidente del Movimiento, Argelia, Congo, Uhana, Guyana, 
India, Panam¿, Perú y Yugoslavia, para realizar, entre otras, lae tareae eiguienteet 

al Entrevistarse con loa Presidentes de la Asamblea General y del Consejo 
de Seguridad de los Naciones Unidas y con los Secretarios Generales de las Naciones 
Unidas y de la Organizacibn de Ertados Americanos a fin de transmitirles la 
preocupaci&n del Movimiento ante la grave crisis centroamericana e instarles 
a COntinUar sus esfuerzos a favor de una solucijrn pacífica del conflicto; 
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W Manifestar a las autoridades de los Estados Unidos la seria preocupación 
del Movimiento sobre la situación de Centroamérica y urgirlos a que contribuyan 
a crear las condiciones necesarias para alcanzar una solucibn pacífica al 
conflicto centroamericano basada en el pleno respeto al derecho internacional y de 
conformidad con las propuestas presentadas por los Grupos de Contadora y de &JoYot 

cl Manifestar a los Ministros de Relaciones Exteriores de los Paises 
Miembros de la Comunidad Econósnica Europea y al Presidente de dicha organización la 
seria preocupación del Movimiento sobre la situación centroamericana y urgirlos a 
intensificar las medidas necesarias para lograr la paz en Centroamérica y a la ves 
contribuyan de manera efectiva al desarrollo socioecon¿mico de la región; 

d) Manifestar personalmente a los Grupos de Contadora y de Apoyo el fime 
respaldo del Movimiento a sus gestiones en favor de la paz en Centroamkica y 
expresarle la disposición de los pafses no alineados a prestar la colaboración 
necesaria en la realieacibn de sus nobles esfuerzos8 

el Realizar una visita a Nicaragua a fin de testimoniar la solidaridad del 
Movimiento son dicho país, 

2. Encomendar a Zimbabwe, en su aalidad de Presidente del Movimiento, a que 
emprenda &e siguientes accionesc 

aI Solioitar a los países miembros que difundan ampliamente el Llamamiento 
de Paz de Qeorgetumr 

b) Nacer llegar el Llamamiento de Paz de Georgetown a todos los organiamoe 
intetnaaionales y regionales solicitbndoles su ds amplia difusi6nt 

0) ‘ibmar las medidas necesarias a fin de que las agencias de noticias que 
integran el Pool de los paises no alineados den la m¿s amplia difusión al piemente 
Llamamiento de Paa de Georgetown. 

3. Solioitar a Zimbabwe, COIPO Presidente del Movimiento, que haga llegar un 
mensaje especial a los pafses industrializados integrantes del Grupo de los 8i0ter 
sobre la crieie eadmioa y loa problemaa de la deuda externa de los países en 
desarrollo, destacando los problemas particulares que enfrentan A&ica LatífU Y el 
Caribe. 

/ .*. 
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Anexo SXI -‘e 

DISCURSO DEL 10 DE MARZO DE i987 DEL PRESIDENTE DE GUYANA ANTE LA 
=DtdION MINISTBBIAL BXTBADBDINARIA DEL BURO DE ODOBDINACION DE Ix)S 

PAISES NO ALINEADOS SOBRE AMBRICA LATINA Y EL CARIBE 

Compaflero Presidente, distinguidos Ministros, distinguidos delegados e 
invitados, compafierost 

ES extraordinariamente grato para mí brindarles nuestra calurosa y sincera 
bienvenida a Guyana y, en particular , a nuestra capital, Georgetown- 

El Gobierno y el pueblo de Guyana se sienten profundamente emocionados por la 
confianza que ustedes han depositado en nosotros como anfitriones de esta Reunión 
Extraordinaria del Burb de Coordinaci6n del Movimiento de los Paises No Alineados. 
Constituye un honor que aceptamos con huaildadt y, en reciprocidad, pongo a Bu 
dispoaici¿n lae instalaciones del Gobierno y el pueblo de Guyana. Aunque muy 
tiestas, confío tm obstante, en que coadyuvarán a hacer vuestra visita grata 
y memorable y a que nuestra Reunión sea provechoss y fructifera. 

Les pido aon toda einceridad que perdonen nueetrae deficiencias. Y lo hago 
con la firme convicuión de que todoe coinaídfmoe en que la causa por la cual se ha 
uonvooado Ia presente Reunión no debe eetar mgeditada a lae uondiciones materiales. 

La reunibn que inauguramos en este momento trata mbre la pazr la 
independenaia y la seguridad) ae refiere a la inviolabilidad de la soberanía de 
los Eetadosj tiene que ver son el respeto a tados los pueblos y a su derecho 
inalienable a vívír eín temor y libres de la íntiwídacíán y la agresián. La 
prosecuaibn de estos objetivos ha aonetítuído la lucha hístóríaa del Movimiento de 
loe Paises No Alineados. 

Al movílisrr una ves de nueetrae fuereaa aon miras a intensificar esa lucha 
en el hnbíto de Amáríoa Latina y el Caribe, reaordemos BUS mbrtires en otras 
partes del mundo y rínd6moslee homenaje. Ue refiero partíaularmente al malogrado 
Presidente Samora Moie¿e Uauhel de Uommbique. Dado que eata es la primera 
aonsulta de alto nivel de los paises no alineados que se celebra desde que cayera 
el Presidente Blaahel, es auy oportuno que lo hagamos. 

Zamora Hache1 perrmnitk% la lucha ucmtra el aoarthoid, la cual llevb a aabo 
con una intensidad y un ahinco dignos de todo encomio. Recuerdo bien su dinamismo 
y Bu valíoea aontribucíón al (rito de la reciente Conferencia Cumbre de los Paises 
No Alineados en Harare, partíaularmente en lo que se refiere al Africa austral. 
Pue a eblo unas pocae semanas de em aaoortecíwíenta que su vida se apag¿, incluso 
en un viaje ddíaudo a nuestra caura. Sirvan BU pasibn, su abnegación y BU 
dediaacibn para inspirarnos a todos reepecto de Aiairica Latina y el Caribe, en 
la lucha contra lo que es l sencíalmnte el enemigo catrdn en todae prrrtest la 
injusticia y el subdesarrollo. 
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Nace casi 15 anos, a Guyana le cupo el honor y el privilegio de ser sede de 
la primera Conferencia Ministerial de nueetro Movimiento que tuvo lugar en 
América Latina y el Caribe. Escr histórica Conferencia puso de relieve de un modo 
espectacular la profunda importancia que tienen 108 principios e ideales de nuestro 
Movimiento para la legítima lucha de loe pueblos de esta región por la dignidad, el 
respato de si miemos y el derecho a la paz y a un desarrollo equftativo y libre de 
presiones externas, injerencias e intrigas. 

Al analizar el desarrollo del Movimiento en esta regibn, es conveniente 
recordar que en la Conferencia Cumbre de Belgrado en 1961, Cuba era el Único 
Paiu de América Latina y el Caribe que asiatia a ella ccmo miembro pleno. 
Camentablemente, despu& de esto se producirfa en breve su exclusión de la 
Organización de los Estados Americanos (OEA), así como la aplicación de una 
polftica errónea contra ella de coacción ;que en medida importante aún pet6iete: 
No obstante, actuando conforme a loe principios que constituyen la esencia de 
nuestro Movimiento, los que entonces eran paises independientes del Comonwealth 
del Caribe - Barbados, Guyana, Jamíca y Trinidad y Tabago - en 1972 taMrOn la 
iniciat$va de establecer relaciones diplomhticaa con Cuba, lo que PUSO en marcha 
el proceso de dar fin a su aislamiento en la regibn. 

A partir de ese momentor en esta regibn ae han celebrado varías reuniones Y 
confewneias de nuestro Movimiento a distintos niveles y oada una a su manera ha 
pueato de relieve alguna dime&& de nuestrae intereses aomnes y, lo que 88 ~166 
importante, estas reuniones han tenido la virtud de acrecentar el reconocimiento 
internacional de la funoi&n que deepempellan Amkfca Lstína y el Caribe en el 
fortalecimiento de nuestro Movimiento, en extender su bnfluenoía y aumentar su 
ef Loada. Pero no meno6 importante ha eido lo que a eu vee ha contribuido la no 
alineaoí& a loa aoontecimientoe en Akioa Itatina y el Caribe. 

Eso ha traido mmo resultado que hoy A&rica Latina y el Caribe ofrezcan un 
aepeoto muy cambiado. Ahara la regi6t-3 está 1866 alerta a las eneetlanme de eu 
pasado de dependencia creada por deuenios de eometimiento a la voluntad de otrOa* 
Hoy BOQKIB un grupo de Bstadoe plenamente dispuestos a responder a lar rxigenciaa 
de nuestra ópxa. Estaame cmpraetidos a salvaguardar nuestra indePendenc~e Y 
eoberaníar sei aano a crear y consolidar genuina6 inetitucíones regionales que 
tengan en cuenta nuestras oondioiones oomuneo de subdesarrollo y nuestra 
experiencia dn con el imperialismo del oual ee derivan. Por lo tanto, esta 
Reunibn Extcaordinaria brinda a nuestro Movimiento una oportunidad emepcioM1 Pars 
hacer valer su influenuía en la eituaei&n que ae desarrolla en América Latina Y 
el Caribe. 

En el cuarto de siglo que ha transcurrido despude de la Conferencia Cumbre 
de Belgrado, el Movimiento de los Paires teo Alineados ha devenido en un factor 
iraportante para la caum de la paz y el derarrollo, además do una fuerta podero@a 
para lograr un cambio conrtructivo de lao relacionee internacionaler. Ba estado 
a la vanguardia de la lucha contra el imperialismo y el colonialismo dondequiera 
que &stou 8e hayan manifestado y no ímporta la forma que hayan asumido. Ila llevado 
l cabo Una guerra implacable contra el aparthrid y el racímo; y H ha opUeat0 

inequivooamunta a toda foraw de agtreión, ocupacíón, dominación e injerencia. 
El ~vidento ha sido PerSeverante en su en(rgice defensa del desarm, sobre 
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todo en lo que respecta a lo8 arsenales nucleares, la coexistencia pacifica, el 
desarrollo económico de los paises en desarrollo, y un nuevo orden mundial basado 
en los principios de la equidad y la democracia. 

Compafiero Presidente, conviene recordar estos antecedentes, pues esta Reunión 
Extraordinaria, convocada para centrar la atención en los acontecimientos actuales 
de carácter económico y político en América Latina y el Caribe, se celebra en un 
hnbito de crisis constantes en nuestras relaciones internacionales. Estas implican 
un conflicto incesante entre los diferentes sistemas sociales y una retirada 
deliberada del principio del multilatetalismo por parte de algunos. Hace sólo 
unos meses, en la Conferencia Cumbre de Harare , reaf~rmaaxw nuestro compromiso de 
combatir estas tendencias negativas; de trabajar con perseverancia para fortalecer 
la paz, la distensión y la seguridad colectivas asi como de promover la 
democratización de las relaciones internacionales. 

Es de lawntar que los hechos que actualmente tienen lugar en Amkica Latina 
y el Caribe confirmen tanto las preccupaciones que motivaron la convocación de 
esta Reunión. 

Lee amenaaas a la paz y a la seguridad 6on reales y son grandes. Esto es 
cierto partículamente en el caso de Nicaragua , Estado miembro de nuestro 
Moviariento. Es por tanto oportuno y necesario que hagamos un snilisis cabal de la 
eituaaibn en Ahíca Latina y el Caribe. Debemos evaluar, sobre todo, el peligro 
que awnaaa a la subregión centroamericana, y buscar la manera de influir en 
la solución de sus problemas sobre la base de los ideales pacíficos de nuestro 
Movimiento. 

Como es natural, loa principios y valore6 que nuestro Movimiento trata de 
mantener y de hacer respetar en relaci6n con Amkica Latina y el Caribe no puedan 
ser m&s eftcaces de lo que los propios Estados de la región es& dispuestos a 
permitir. m por eso que lo principal es que demostremos al resto del mundo hasta 
qUe punto estamos ccmprometidoe con eetos valores y principios. Es esencial que 
vean en nosotros los guardianes oolectivos y defensores principales de nuestra 
independencia individual tanto anuo de nueetros intereses camunee. 

Por supuesto que taabih 88 precie0 reconocer debidamente la realidad de las 
relaciones históricas y de los imperativos actuales. Entre loa Estados de nuestra 
región y loe gue no pertenecen a ella existe una comuni¿n de interesee que se 
manifiesta en loa vfnculos culturales, los acuerdoe ouaercialer y los proyector 
permanentee de cooperaci&n existentes. Aaf ea cw debe rer. habida cuenta de 
esto, el interh que manifiesta, por ejemplo, la Ccmnidad Econ$mica EuroPea en laa 
neceridades de desarrollo y de otro tipo de la región ea legftimo, favorable y 
beneficioso al xiamo tiempo. En realidad, nada debe ia&edir que cualquier Bata&, 
dentro del hemisferio o de fuera de (ste, se interese, coIR CorreapOnde, en lo que 
acontece en la regí& de -rica Latina y el Caribe, incluida la subregdn de 
tirio8 Central. 

Sin embargo, la proaecucibn de interese8 legftimcm no debe amprar todas las 
accione8 que ae lleven a cabo en bu nombre. Ningún inter&s puede ser legítimo si 
no se procura en el marco del derecho internacional. D4bmos, pues, estar eiempre 
vigilantea contra los intentos de limitar o destruir nuertra independencia. 
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Debemos estar constantemente alertas contra las estratagemas para manipularnos o 
explotar los equivoco5 que existan entre nosott08. Toca a nosostros - y a nadie 
rnb - dar solución a esos equlvocos. Quisiera hacer aqui, hoy, un llamamiento a 
que tengamos una regián de America Latina y el Caribe fuerte y unida1 una región en 
la que combinemos nuestros recursos intelectuales y materiales para beneficio 
comúnt en la que consideremos de capital importancia los intereses de los Estados 
que la integran; y en la que afirmemos nuestra voluntad y determinación de defender 
nuestra independencia y soberanfa y de decir “no’ a quien pretenda limitar nuestra 
libertad de decisión y de acción. 

COmPaRerO Presidente, hay algunos hechos importantes que ejercen actualmente 
una profunda influencia sobre las apreciaciones y actitudes polkioas de Ahice 
Latine y el Caribe. Así, por ejemplo, el surgimiento de un consenso cada vez 
mayor de que no 8610 deben hallarse soluaiones regionales para los problemas de la 
región, sino que las fuerzas externas deben mostrar su respeto y caoperar con todos 
los esfuerzos enoaminados a este fin. Por ejemplo, hace poco más de 10 onosr se 
creó el Sistema Econ¿miao Latinoameriaano (SELA) para atender a los problemas 
económicos que enZrenta la región. En la actualidad, se reconoce con carkter Casi 
universal que la función del SELA tiene que abataar la dimensih econ&nica tanto 
cumo la politica. En una intervencián ante Ia XII Reuni¿n Ordinaria del COnSejO 
del SELA para Audtiaa Latina el Presidente Alan Oaraía Páree, del Perú, afirmbt 

8610 la integraa& har& posible que se amplien nuestros meraadoa Y que 
nuestra fuerea politiaa gane el respeto que corresponde a nuestros pueblos 
y a nuestra praduoaibn. tilo mediante la integcacíón podremos hablar de 
demouraoia y justicia. 

El Presidente 6araís estaba exponíendo sus puntos de vista con relacibn a 
prcmover el desarrollo de la tegíbn en la esfera polkicra, como una respuesta 
pC6ctica a las realidadee mundiales. En esenoia, reaonoaía Ia madurez de la 
regth su aonfíansa en la afirmsaibn de su derecho a la dignidad y al respeto de 
sf mísmOt y su aapaaidad para responder, por sus propios esfuerzos, a los problemas 
de la ipoaa. El promeo de Contadora pone de relieve esto. Ds igual numerar 
tambidn lo haaen las iniciativas adoptadas por los líderes de la Comunidad del 
Caribe y el Mezaada Común, así ccmc los esfuerzos aonstantes de la regibn para 
aonsoltdar el proaeso demaritiao. 

Compaltero Presidente, distinguidos Ministros, delegados, invitadoe, camaradas; 
sín eerbargo, en gran medida la tarea de consolidar el proceeo democrbtico en 
nueetra tsgibn eet6 vinculada a la eituacibn de la eamomfo mundíal y $e ella 
depende. Pero, lamentableímnte, el llasw3o proceso de reauperacihn de la eaonomio 
mundial ha sido erpamnkliao y, hast.0 el momento , no le brinda grondes esperonzae 01 
mundo en general. El progreso que se ha padído alcanear ha seguido un curso 
icregulart al plismo tiempo, no ha sido f6oil predecir EU evoluci6n. La reolidod 
est que algunos paires industrializados rehúsan reconocer que la economía mundial 
sufre una crisis de índole estructural. Por esto ras&n, las dif icultader que 
experimentan muchas economías de paises en desarrollo en t¿r Jnos generales tienen 
características similare6. A eso tambihn se debe que las medidas que muchos de 
nosotros estamos tomando actualmente a nivel nacional para remediar esto resulten 
tra&ticOs en ausencia de reformas adecuadas del sistema mundial. 
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La regi6n de America Latina y el Caribe en general padece la peor crisis 
económica desde la Segunda Guerra Mundial. Es la teqián más endeudada del mundor 
los pagos del servicio de la deuda por si solos consumen más de la tercera parte de 
los ingresos en divisas de nuestra reqibn. Para nosotros es en extremo difícil 
financiar los programas de desarrollo para llevar a cabo los ajustes estructurales 
necesarios a fin de impedir la constante caída hacia una miseria irreversible. 
Nueatres eaonodas regionales tambidn sufren los embates que causen la disminución 
de las relaciones de intercambio y el aumento de las barreras proteccionistas, a 
cuyas dificultades se suman la fuga de capitales y los elevados tipos de interés. 

Para todos nosotros el aspecto específico del proteccionismc es motivo de 
preocupación. La reciente reducción de la cuota azucarera de America Latina 
y el Caribe por parte de los Estados Unidos es el ejemplo m.68 reciente de 
este fersbmeno. Nuestra regi6n necesita incrementar las exportaciones, pero 
sencillamente no lo puede hacer si se adoptan medidas ppra reducir nuestro acceso 

* a los mercados, especialmente los tradicionales. tilo mediante el aumento de las 
exportaciones podemos obtener los insumos que necesitamos para incrementar nuestra 
produooiónr elevar nuestras ganancias y, en consecuencia, ampliar nuestra capacidad 
para pagar el servicio de la deuda. 

El problema de la deuda externa es critico en la regik, en los paises en 
desarrollo y en el mundo en general. Es evidente la responsabilidad que tiene 
nuestro Movimiento en la adopaibn de iniciativas y la elaboracibn de estrategias 
pricticae que nos ayuden a enfrentar 6sta - el parecer insuperable - y, al mismo 
tiempo, mantener el flujo de nuevos financiamientos con propósitos de desarrollo. 

Este problema no es 6610 financiero , sino taaW¿n político, y como tal debe 
ser tratado. Lo que est6 en juego no son s610 lae cuentas de los aareedoree 
extranjeroe, 808-8 - y esto es aon toda seguridad aun da importante - la vida de 
millones de hcmbre6, mujeres y ninos que viven bajo la uonetante menasa de 
los rigorer econ6micos que originan el desempleo, el hambre, el desamparo y la 
desgrao ir. Los derechoo fundamentales de los seres humanos, recogidoe en la Carta 
de lar Iaaioner Unídae, 8610 oerin simples palabras para muchos paises deudores si 
no se halla con toda urgencia una respuesta realista para el problema de carga de 
la deuda. Wuestro Mwimiento tiane un interh propio en unirse al resto de la 
oomunidad mudial para encontrar eaa respuesta. 

Los problemae en lae esfera6 comercial, monetaria y financiera, de la deuda 
y del desarrollo no son exclusivos de Amkica Latina y el Caribe, El Uovimiento 
de los Paires Wo Alineedou siempre ha insistido en la relacidn directa que existe 
entre las cuestiones monetarias, comerciales, de la deuda y el desarrollo, por una 
parte, y, por otra, la ertabilidad que debe existir en el eistema monetario y 
financiero internacional. Sin embargo, laa manifestaciones de eeoa problemas son 
quide, cuantitativamante mayores y, por tanto, m6e criticas en esta región. 
Por conriguiente, cobra urgencia la neceoidad de que todoo contribuyairma a crear 
mecanisrnoa para encarar la grave sttuación econ&mica que tenenme ante nosotros. 

Evidentemente no se pueda encontrar solucicnea donde nc hay nada ni buecarlaa 
con una mentalidad prejuicíada. Teniendo esto en cuenta borde hace tíempo loa 
paires en deaarrollo han propugnado una solución colectiva y multilateral de loa 
problemas ecodmícoa mundialea, pero harta la fecha esto no se ha logrado. 
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Lamentablemente, algunos países se han opuesto a un enfoque universal de los 
persistentes problemas de la economía global, salvo en el caso de que dicho enfoque 
los excluya. Por otra pacte, estos mismos paises han insistido recientemente en 
una nueva ronda de conversaciones comerciales en el marco del GATT. Por otra 
parte, han intentado tratar las cuestiones monetarias y financieras mediante 
conversaciones con algunos grandes Estados y en el seno de los Comith del Fondo 
Monetario Internacional y el Banco Mundial. Al fin parecen haber reconocido loe 
problemas y su carbcter urgente, pero sus respuestas son selectivas y limitadas. 
Pero es innegable que los problemas 8COnbmiCOS mundiales demandan una SOlUciÓn 
global y correlacionada. Por tanto, el objetivo principal de esta Conferencia debe 
ser encontrar la manera de vencer todoa los obstáculos que se oponen a la 
realizacibn de negooiaciones coherentes sobre estas cuestiones. 

Las grandes Potencias económicas aún no aceptan como mecanismo adecuado 
el diálogo Norte-Sur, en cuyo ámbito obviamente podcian realizarse mejor dichas 
negociaciones. Mientras tanto, los paises no alineados y otros países en 
desarrollo corren el riesgo real de que se evadan las soluciones equitativas y se 
impongan otras poco objetivas, en detrimento de Sus necesidades reales e intereses 
vi tales. Noe corresponde, pues, como cegi¿n, como Movimiento y como países en 
desarrollo, garantizac que cecupecernos la iniciativa para poner en movimiento Un 
ProCesa equilibrado de negociación. Debemos formular estcat8qias cOnStCUCtiV8Sr 
realistas y colectivas. 

Per0 aun al emgcendec este camino convenido, ae impone obrar oon urgencia paca 
aplicar oon mayor efectividad el principio de la cooperación Sur-Sur, el cual Se 
PUSO nuevamente de relieve tan manifiestamente en la Conferencia Cumbre de Barare, 
celebrada el pasado eclo. Sn eeta región, ae han puesto en marcha divecme 
programas 8n materia de cooperaci&n. Esta tendencia es alentadora, pues con ello 
el concepto 88 fortaleoe y oobra solides y significado. Según nos eefocs~os 
paca reeetcuaturar las relaciones internacionales y foctal8aec nuestra posici6n 
de’negoaíaci6n en favor de la adopo& da medidas eaon&micae d+&mcc6ticae Y 
equitativa0 en el plano internacional, la autoeufícirncia colectiva debe reforzar 
y apoyar nueatcoa esfuereoB~ 

En este aontexto, las coneultae interregionalee realisadee en Lima paca 
analiaar las oxgecienaiae alcansadas en materia de la deuda aatWituy8ron una 
iniciativa feliz que nos proporcíonó un ejemplo valioso de empalk colectivo. 
La reunfón de lima cepcemnta el tipo de acción que foctaleoe la solidaridad 
Sur-Sur y al miamo tiempo impcínm un nuevo impulso al proueao de enfrentar con 
eephítu cooperativo el problema de ceaolver una ímpoctante cueotih 
internacional. Sugiero que esta Reuni¿n de Georgetown eetímule un mayor deearrollo 
de eete proceso pchtioo de consultar 

CoqmRero Preeidente, distinguidoe Ministroe, delegadoo, invitados, 
caapaileroot tenema aufioiente maduree como para no dejarnos engrdar por meras 
manifeetaciones de benhola proocupacián, cuando lo que en realidad eriate ee una 
estratagema para imponet o mantener la influ8ncia extranjera en loe aauntoa de 
nuestra regi&n. Nueatraa deficienaiae econóaaicas y politicse siguen propiciando 
que nos exploten. UM principios moralea y íticos apenaa actúan COIIK) freno de laa 
atnbic iones de hegemania . Hay demaeiadoe intentos evidentes de encubrir las 
verdaderas razones de la crisis de Amhica Central; eatos ya no deben enganar a 
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nadie, porque de lo que se trata es la incesante manipulacibn por parte de fuerzas 
extrarregionales de las diferencias que existen entre los países centroamericanos, 
así como el consiguiente peligro que ello entrana para la paz y la seguridad 
regionales, así como para los derechos soberanos y la integridad tercitor$al de 
estos Estados. 

Cabe reiterar en este marco que el verdadero problema de America Central emana 
de siglos de desamparo y miseria, y no tiene que ver con esferas de influencia ni 
con supremacía ideolhgice. La lucha es contra la desigualdad y la injusticia. 
Es preciso encontrar soluciones en e?. di6logo y la negociación y no con el uso de 
la fuerza militar, ya sea directa o indirectamente. 

El proceso de Contadora sigue siendo la única iniciativa regional auténtica 
para resolver los problemes de Am6rica Central por medios pacíficos. Confío en que 
en esta Reunión se trabajare para garantizar que se eliminen todos los obstáculos 
que se oponen a su funcionamiento y que se ratificard la labor del Grupo de 
Contadora y del Grupo de Lima de Apoyo. Considero asimismo que la Reunión agotare 
todse las posibilidades para realizar la eficacia del proceso. 

Permítanme proponer que ustedes tambibn brinden su apoyo a otras iniciativas 
que tienen poc finalidad el establecimiento de relaciones paaíficse y amónicas 
entre los Estados y los pueblos de &&ios Central. Sus deliberaciones y 
reoomendaciones debetAn servir de acicate y estímulo para renovar el diblogo y la 
negociacibn pues, en definitiva, estos son loe únioos inetrumentos eficaces para 
lograr un arreglo polkioo y crear un chimen de paz duradera en Amkioa Central. 
Esa paz mejorará las perspectivas para acelerar el desarrollo social y económiao de 
Ia subregión y contribuir a la seguridad de los pueblos de le regibn en su conjunto. 

Le paz en Akioa Central es fundamental para la seguridad de toda la re&¿n, 
pero igualmente importante es la necesidad de garantizar que el Caribe se oonvierta 
en zona de paz. Exicrten sobradas rasones por las ouales nosotros en tirica Latina 
y el Caribe debemos tener el sblido interds de aolaborar con el Movímiento de los 
Paises No Alineados para proteger a toda la región contra el flagelo de la guerra. 

En t&rmínos de generales , es cada vez mayor el temor a que se introduzcan 
armss nucleares en tirica Latina y el Caribe, ya uea mediante el paso de vehículos 
dotado8 de armamento nuclear o mediante el establecimiento legal o ilegal de bases 
militares en nuestro euelo. Debemos insistir en que todo8 loe Estados 
extrarregionalee respeten el Tratado de Tlatelolco, en el oual 88 dispone que 
Imbrica Latina y el Caribe sean sona8 libre8 de armae nuoleare8, e instar a todo8 
lo8 Estados poseedoree de armas nucleares a que acaten lee disposiciones de loe 
Protocolo8 Adicionalee del Tratudo. Ahogamente, para que ello mea verdadermmte 
eficaz, el Tr8tadO debe aplicarre de modo global. Por tanto, e8 preciso llevar a 
le prictica aquellas dioporicioneo que permitan su aplicación en todos los Eetaboa 
de la regidn. 

Existe otro aopecto de la seguridad regional que debe ser especialmente 
preocupante para todos nosotros, y es la cuestib del uso indebido de 
estupefacientes, su produccíh, transporte, distribución y consumo. Para muchos 
Estados y pueblos la incidencia del 1.180 Indebido de estupefancientee esth 
relacionada con la8 condiciones sociales y econthicae imperantes. El carbctet y la 
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magnitud que ha adquirido el problema de los estupefancientes debe alentar a 
la cooperación en este asunto entre los países de nuestra regi6n y nuestro 
Movimiento. El tráfico de drogas Cene repercusiones de carácter Social, 
económico e incluso político que debemos atender de un modo coherente y global. 

Compafiero Presidente, distinguidos Ministros, delegados, invitados, 
COmpaReros, he tratado de ejemplificar algunos de los acontecimientos y cuestiones 
más importantes relativas a América Latina y el Caribe y llamo a la atención las 
incesantes amenazas internas, hemisféricas y extracontinentales contra la paz y la 
seguridad de la región. 

Histdricamente, en nuestro concepto de seguridad ha influido la existencia 
de esas amenazas y, por supuesto, hemos creado nuestroc mecanismos de defensa a 
partir de esta apreciación. Pero pregunto si no es hora ya de emprender una 
transformación conceptual, si no es m8s adecuado que en la actualidad se considere 
que la seguridad consiste tsmbién en liberarse de la miseria; en condiciones que 
proporctonen mayores beneficios sociales y económicos; en un clima de seguridad 
regional y de diilogo y negociaciones sensatos. De ser así, y creo que lo es, 
instarfa a que esta apreciación modificada se tradujera en acciones positivas 
y concretas. 

Por tanto, dejemos de enfrentarnos unos a otros. Enfrentemos las rsalidades 
actuales mediante un análisis sereno, lógico y racional (incluidas todas laS 
cuestiones que nos dividen) y busquemos soluciones para fortalecer nuestra 
perspectiva ca& de lograr una rsgídn fuerte y unida. Este es el espíritu que 
debe inspirar y gubr la búsqusda de soluciones para los problemas de la región, 
muchos de los cuales se abordarbn durante esta Reunibn. Así fortalecidos, 
estaremos en mejores uondíaiones de proteger la regí& contra las injerencias 
hostiles externas. 

Por tanto, considero que en este marco su neunión desearía reiterar su apoyo 
al Gobierno y al pueblo de Cuba, al Gobierno y al pueblo de Nicaragua, así COIPO a 
su derecho a decidir BU propio sistema social, a seguir su propio camino hacia 
el desarrollo, y a preservar su independencia y soberania libres de injerencia. 
Un diblogo auténtico entre los interesados constituye la mejor forma de contribuir 
a que se rebuscan las tensiones y a que los puebloe de Cuba, El Salvador, Nicaragua 
y los de& paises de Ahice Central gocen de su legítimo derecho al desarrollo 
pacíf íco. Debems instar a que se reanude y se intensifique el didlogo oon miras a 
lograr un arreglo negociado, honorable y duradero en un lapso rasonable de tiempo. 

ík inevitable tambidn que su Reunión desee analizar la situación relativa a 
las Islas Malvinss/Falklrsd. Al respecto, permítanme instarles a que persistan en 
sus erfuersos de continuar alentando y fomentando la reanudación del diálogo Y las 
nWXiaCiOne8 entre el Reino Unido y la Argentina con vistas a encontrar, cuanto 
antes, una solución satisfactoria y honorable. 

Asimismo, debemos mantener nuestra posición de principios de apoyar el 
derecho del pueblo de Belice a decidir su futuro como nación libre, soberana @ 
independiente y a que se respete la integridad territorial de su país. 
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Hay otro asunto que sigue siendo motivo de profunda preooupaci6n y es la 
persistente presencia colonial en nuestro medio. No sblo se trata de una situación 
anómala, sino que da lugar a muchas tensiones innecesarias en la región. Debe ser 
objetivo nuestro esforzarnos por eliminar los últimos vestigios de este anacronismo 
de nuestra región. 

CompaRero Presidente, distinguidos Ministros, delegados, invitados, companerost 

Guyana agradece su presencia. El hecho de que esté aqui en Georgetown una 
representación tan amplia del Movimiento, constituye el más fiel testimonio de su 
au$ntica preocupación por la seguridad, bienestar y progreso de la región de 
America Latina y el Caribe y, de hecho, de este planeta en que vivimos. Pero 
ustedes no están aquí sblo porque es& preocupados, sif10 también porque quieren 
hacer algo constructivo, y porque consideran, acertadamente, que en el marco del 
Movimiento de los Paises No Alineados lo pueden hacer. 

COmpaher Presidente, distinguidos Ministros, delegados, invitados, 
companerost el objetivo de nuestras consultas aqui en Georgetown debe ser la 
búsqueda de soluciones prácticas para los problemas politices y económicos que 
enfrentamos en esta región, haciendo especial Énfasis en la situación imperante en 
Amkrica Central y en el problema de la deuda. Al pretender llevar a cabo estas 
importante5 tareaa, e5 conveniente que nuestras valoraciones sean desapasionadas y 
serena8 y que aeamoa realistas a la hora de reconwer las limitaciones que definen 
los limites de lo posible. No será fácil alcanzar el 6xito y, para ello, tendremos 
que ser resueltos y actuar con paciencia y espiritu de Sacrificio. 

En ocasiones parece que los problemas que enfrentamos Se tornan m6s cotnplejos, 
insuperables y difíciles con oada dia que paeá. Pero eatmnos que estos problemas 
Son resultado de la acci¿n o la pasividad humanas y que, de hecho, no son 
inherente8 al carbcter general de la5 co~aa. Nuestro Movimiento representa la fe 
inquebrantable de la inmensa mayoria de la humanidad en que ae puede mejorar la 
condición humana y en quer con el esfuerzo del hombre, el planeta en que vivimos 
puede llegar a ser un lugar justo, pacifico y habitable. 

En el curao de Su5 deliberaciones no deben paSar por alto el hecho de que 
algunos han tratado de poner en tela de juicio la oredibilidad de nuestro 
Movimiento, su validez en un mundo dinimico y Su capacidad de actuar con eficacia. 
Es preciao que uno de lo5 objetivo5 fundmntales de esta reunión aea el demoetrarr 
sin lugar a duda, que nuestro Movimiento Sigue siendo crefble, vblido y eficaz. 

Por tanto, dado que trabajamos en un contexto que Se encuentra en constante 
cambio, los miembro5 del Movimiento no podemos permitir que Se foailicen nueatraa 

ideas, nuestro lenguaje y nuestras respuestas a las aituacionee. Las táctica5 Y 
105 m&odos aplicado5 ayer , mafbné pueden dejar de ser pertinentes, e incluso 
tornarse contraproducentes. Se deben abordar los temas de la agenda desde puntos 
de vista flexibles. Nunca se debe dar la impresión de que hemos dejado de analizar 
los problemas y nos hemos limitado a repetir las fórmulas del pasado. 

En estos tiempos, por ejemplo, es indudable que han ocurrido acontecimientos 
muy interemantes, e incluso curiosos, dentro y fuera de nuestra región, que 
eeguramente tienen enormes posibilidades de solucionar, o al menos reducir 
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notablemente, las tensiones en &u&Aca Central. Ustedes deben tenerlo en auenta en 
sus deliberaciones p deaisiones. Permitanme senalar, pues@ que nuestro debec es 
fomentar, facilitar e impulsar el desarrollo de estos acontecimientos con 
discernimiento y sensibilidad. 

Una de las críticas que se nos hacen reiteradamente es que las declaraciones 
que emanan de nuestras reuniones tienden a ser demasiada largas y aamplícadas; que 
expresemos frases de fórmula que obscurecen en vez de esalareaer el car6ater 
progresista de nuestro gran Movimiento) y que dan la impresidn no 6610 de que nos 
hemos extraviado en un mar de palabras, sino de que hemos aonfundido la tstbriar 
con la esenaia. En aonseeuenaiaI algunos aducen que se debilitan la fuecm Y 1s 
esenaia de nuestras declaraciones y que a veces el público en general no lagra 
entenderlas. 

Si en realidad es esta la impresión que reciben algunos, debemos eeforearncm 
por cambiarla. Lo que debemos hacer es fortalecer nuestra posíaidn, tratando de 
eliminar, hasta donde sea raeonabler los posibles motivos de arítiaar pero 
manteniéndonos siempre fíeles a nuestros prfncbpioo y politiaas. 

Es nmeeter que trabirjems para garantizar que la8 podafcmee que adopteros 
inspiren el mayor respeto y reaiban el de amplio apoyo de la aaaunidad 
internaaional, y que esas posiciones se sfianaen Pitamente en loo prinaipior que 
sustentan a nuestro Movimiento y animan nuestras deoieiones. Con este fin, 
BermítanM proponer 9uer en su declsraoibn fiw.:.r este Reunión sea breve y 
alarifique los prinaipios que han influido nueokcas aonalusioms. La naturalem de 
los oslpinos que nos oonduaen a eetos prínoipíoa variará de tiempo en tiempo y de 
regién en región, pero loe prinafpíoa se mntendi’án inmtabler. l4ue8tca l dhwi~ l 
loa pcinoipioa y nuestra luaha por su aaeptauí¿n y apliaaoibn univeroalea ea 10 que 
garantioar6 la vitalidad, la acedibilídad y la efíeaaia de nuestro MovítientO* 

En lae auestianes internaoionalee, a la no alineaoi6n le aorremponde 
demempehr un gapl permnente# influyente y aonstruutívo. Caro orto ea para 
nosotroe un artíuulo de fe, en el paaado nuestco Hovinfento ceagondí¿ río8pce 
en&cgtaaamte y am parspíoaaia a loe impurattuvs Qr#, imponía uada &mu8 Y h 
dammtrado sec siempre arpas de obrar aonstruativamnte en favos de Ir humaníded. 
ao gademus aoeptrr jau& que aualquíec problema que degrade la aondíoidn del horbce 
y ltiíte sus ~eibilidades de desarrollo, felicidad y libertad t10 tengr soluoi&n. 

Por eno estamm aquí en &Ieorgetoun. En nombre de los 300 míllonea de 
latinoamericanos y oaribefkm, aotuemoo a la altura de lae difioiler aícaunstanaíar 
8 que 150s anfrentuaxm en 18 hora 8atuaL uon nuestros eufuers08, el aadater 
Creador de nueotrao ideas y el sentido práatiao de nuestsaie deairianer, 

CompeiJero Presidente, distinguidos Winiotroor delegadoo, invit8dorr 
campefieros: oonstítuye para mi una gran aatirfaocién ~reonal inaugurar l rk 
Reunibn Ministerial Extraordinaria del Buró de Caordinacíbr~ del Movimiento de 1~ 
Paher Na Alineador. 
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